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General Introduction

This Siddur Etz Chaim represents the combined efforts and input of the members
of Congregation Etz Chaim/MTIJC; the synagogue where everyone is welcome. We are
grateful for the hard-work and dedication of our Ritual Committee under the direction
of Robynn Mann, and continued interest and support of the entire community.

This prayer book reflects the liturgy and choreography of the divine service such
as we currently practice here in Monroe Township, NJ; a ritual which has evolved over
the preceding twenty-five years. In addition, this siddur presents paths of alternatives
which we hope will lead to an enhancement of our Kavana, our sacred focus. It seeks to
accomplish this by helping to organize the various rubrics of the traditional Jewish
prayer service for the worshipper, by providing scholarly insight into the history and
meaning of the liturgy, by indicating the Biblical origins of the various prayer texts, by
the inclusion of gender-neutral language, and by directly addressing the Eternal. The
latter, of course assumes God listens to our prayers; a bold theological statement
apparently at odds with the outlook of previous prayer books we have used.

Pirkei Avot, the Mishnaic compendium of ethical behavior presents the words of
Simon the Righteous (Avot 1:2): “The world stands upon three things; upon the Torah,
and upon Worship and upon Deeds of Loving Kindness.”

This volume attempts to move us closer together as a holy community, to teach
Torah and Mitzvot through prayer, provide members and visitors with a user-friendly
guide to worship the Divine, and inspire all of us to faithfully perform Deeds of Loving
Kindness.

BML, Monroe Township, NJ 5781



Introduction to the Evening Service

The Talmud presents a debate concerning the nature of Jewish prayer: “Rabbi
Yosi ben Rabbi Chanina said, ‘The prayers were instituted by the Patriarchs.” Rabbi
Yehoshua ben Levi said, ‘The prayers were instituted to replace the daily sacrifices’”
(B’rachot 26b).

Who is right? Why, both of them, of course!

The Patriarchs were prophets who through their extraordinary religious sensitivity
individually spoke and listened to G-d as the need arose. They prayed from the depths
of their hearts and souls. No two prayers were the same.

On the other hand, a hereditary priesthood brought the sacrifices publicly to the
Tabernacle in the Wilderness and then to the Temple in Jerusalem on behalf of the
people. The service followed a strict structure. The actions of the service and the words
of prayer remained the same day after day. The priests presided over two worship
services daily, one in the morning and one in the afternoon. At night they burned
sacrificial meats upon the altar.

Jewish prayer emerges from both these traditions; the patriarchal-prophetic and
the priestly. We seek the spontaneity of the patriarchs, the ability to speak and listen to
God as individuals with all our hearts and souls. But at the same time we come before
the Master of the Universe as a holy congregation of Jews. As a “kingdom of priests”
(Exodus 19:6) we pray at specific times and on a regular basis with a set liturgy. We
voice most of our prayers in the collective “we;” and we reserve the utterance of certain
holy words for the presence of a minyan, a quorum of ten adult Jews that represents a
community.

It has been taught in accordance with Rabbi Yosi ben Rabbi Chanina that the
biblical Ya’akov established the evening prayer, as it says: “He encountered the Place”
(Genesis 28:11). Since the Place constitutes one of the Divine names, Ya’akov’s
encounter was one of prayer and perhaps unexpected connection. Afraid and alone he
happens upon the Divine. He bumps into God, as it were.

From the divine perspective, the Eternal seeks Ya’akov out and provides him the
image of a ladder connecting heaven and earth, a nighttime epiphany in the midst of
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Ya’akov’s fearful flight from his brother Eisav’s wrath. Ya’akov awakens as from a
spiritual malaise to exclaim: “Surely the Eternal is in this place and | didn’t know it!
...How awesome is this place, this is none other than the House of God and this is the
gate of the heavens!” (Genesis 28: 16-17).

As we move to engage the evening service, may we understand and fulfill the
potential of both strains of Jewish prayer tradition. May we remain open to the personal
encounter with the Eternal championed by our Patriarchs and prophets. And, at the
same time, may we prove consistent with our priestly tradition; coming before God on a
regular basis as a holy congregation of Jews, devoted to Divine service through
awareness of and dedication to the details our sacred Scriptures reveal.



Welcoming the Sabbath/naw n'7ap

Opening Song M"Y
Candles niMm
L’cha Dodi TIT Y
Chatzi Kaddish YT XN

(N
J‘I:Iinei ma- tov :“9_7”9 37 Js
u'ma hayim, u,”ﬁ'ﬂ”’
shevet achim gam yachad! !7D3'n2 ﬂ":ﬂ{:‘ ﬂ:i\’)
Behold how good and how pleasant it is when brothers and sisters can sit down together (and worship) in peace!?
(2
JAl shlosha d’varim 0924 AYby Yy
ha-olam omeid: BPIOP TOW
al haTorah, v’al ha-avoda, . . HTY ﬂ?ﬁ;‘o
v'al g’milut Chasadim ,ﬁ‘pﬂ}:"o )-” /NPHD Y
L0210 M) Y

Upon three things does the world stand:

upon the Torah, and upon Worship, and upon Acts of Loving Kindness.?

! Psalm 133:1.
Pirkei Avot 1:2.2

Welcoming the Sabbath: The sixteenth century Kabbalists of Tzfat in northern Israel originated this
preliminary service to the Evening Service proper as a way of accepting upon themselves the
Sabbath and immersing themselves in its spirit, as it were.




Welcoming the Sabbath/naw n'7ap

Opening Song allJj
Candles niN
L’cha Dodi T oY
Chatzi Kaddish W XN
(1
JMah ya-feh ha-yom; Shabbat shalom! 1DYYY NAY , 010 N9 On )
How beautiful is this day; a Sabbath of peace!
(n
JShalom Aleichem, Malachei hashareit, ,ugab” uj';w)j
Malachei Elyon, AV2Y SINDN N9V D N5
MiMelech Malachei Ha'mlachim, ﬂ’:?hﬂ "9 1‘;;)3)3
HaKadosh baruch Hu. NYA .[ﬁ: R h
Peace be to you, O ministering angels, messengers of the Most High, T I
From the King of Kings, the Holy One, blessed be He.
Bo-achem I’shalom, ,0997 0ON2
Malachei Hashalom, Malachei Elyon 11’5)’ "ININ ,ﬂ?b\’)"! ’bNbb
MiMelech Malachei Ha’m'lachim, ,ﬂ’:ﬁhﬂ 991 ‘[5)9)3
HaKadosh baruch Hu. NN ‘[ﬁ: WW‘TJ
Enter in peace, O angels of peace, messengers of the Most High, T T
From the King of Kings, the Holy One, blessed be He.
Ba'r'chuni I’'shalom, ,mbwb 3993
Malachei Hashalom, Malachei Elyon 11’5)’ "ININ ,ﬂ?b\’)"! ’bNbb
MiMelech Malachei Ha’m'lachim, ,ﬂ’b':mﬂ 991 ‘[5’9’3
HaKadosh baruch Hu. NN ‘[ﬁ: WW‘TJ
Bless me with peace, O angels of peace, messengers of the Most High, T T
From the King of Kings, the Holy One, blessed be He.
Tzeitchem I’shalom, ,mbwb ony
Malachei Hashalom, Malachei Elyon ,11’5)’ ININ ,ﬂ?b\’)"! ’bNbb
MiMelech Malachei Ha’m'lachim, ,ﬂ’b':mﬂ 991 ‘[5’9’3
HaKadosh baruch Hu. NI ‘pﬂ; \')1‘1‘?‘3

Depart in peace, O angels of peace, messengers of the Most High,
From the King of Kings, the Holy One, blessed be He.



Welcoming the Sabbath/naw n'7ap

Opening Song 'Y
Candles nim
L’cha Dodi TIT Y
Chatzi Kaddish YT XN

A member of the congregation customarily steps forward to bless the lamps of Shabbat and lead the
community in the following responsive reading:

Come let us welcome Shabbat.

May its radiance illumine our hearts.

Light 1s the symbol of the divine.
“The Eternal is my light and my salvation.”

Light 1s the symbol of the divine within us.
“The human spirit is the light of the Eternal.”

Light is the symbol of the divine law.
“For the Mitzvah is a lamp and the Torah a light.”

Light is the symbol of Israel’s mission.

“I, the Eternal, have made you a covenant people, a light to the nations.”



Welcoming the Sabbath/naw n'7ap

Opening Song Y
Candles niMm
L’cha Dodi T oY
Chatzi Kaddish YT XN
Baruch Atah Adonai, M NHN 92
Eloheinu Melech Ha’olam DYIYN 799 I9HON
asher ki-d’shanu b’mitzvotav 19989 ),n{g,gi ”\97"7 ‘1\’)N
v’tzivanu I’hadlik neir shel Shabbat. T ﬂT:l\’) b\’) ‘13 ‘,7’5‘1"41-5

Blessed are You, O Eternal, our God who makes our lives holy through Divine
Mitzvot and has commanded us to kindle the Shabbat lamp.

May the Eternal bless us with Shabbat joy. Amein
May the Eternal bless us with Shabbat peace. Amein
May the Eternal bless us with Shabbat holiness. Amein

In ancient days the concept of the Shabbat lamp stood as a point of contention. The Saducees and
their successors, the Karaites, in rejecting the Rabbinic interpretation of the Torah took the
commandment, “Nawn 01a 0*MawWN Y93 YN 1Ian 8Y,” “You shall not burn fire in any of your
dwellings on the Sabbath day” (Exodus 35:3) to mean one must sit in the dark on the Sabbath. The
Rabbis, on the other hand, understood the verse not only to promulgate a prohibition solely upon
kindling light during any part of the Seventh Day but as a requirement to enjoy light on Shabbat
kindled prior to the holy day. They therefore established the practice of lighting the Sabbath lamp
eighteen minutes before sundown on Friday afternoon to protect the Shabbat from violation via
forbidden kindling, and to assert their right to interpret Torah for all Judaism. Speaking for the
Eternal they established the kindling of the Shabbat lamp as one of the seven Rabbinic “mitzvot,”
and they sanctified the task with the blessing that appears above. The Reform practice of blessing
the Sabbath candles in the sanctuary points to our embrace of light as a symbol of Shabbat and our
heritage as Rabbinic Jews.




Welcoming the Sabbath/naw n'71ap

Opening Song Ty
Candles nna
L’cha Dodi TIT A0Y
Chatzi Kaddish YT XN
JL’cha dodi likrat kala, NP9 ONAPY Y11 NIY J
p’nei Shabbt n’kabla. L'cha.. nay 1N232) NIV 29
Come my beloved to greet the bride. The Sabbath presence let us welcome!
Shamor v’zachor b’dibur Echad. SN 99372 ‘”'DD_ ‘11'}3\:)
Hishmi’anu Eil ha-m’yuchad. .‘i’h_’)_b‘;j 'bz:g ”9’)_3\_’):_1
Adonai Echad u’shmo Echad. AN YY) TN 1Y)

L’sheim ultiferet v’lithilah. naY s ‘n?‘nn‘» mmnbm O\’)b

“Observe” and “Remember” in a single utterance the One and Only God made us hear
The Eternal is one and God’s name is one; for renown and for splendor and for praise.
Enter in peace, O crown of her husband, even in gladness and good cheer.In the midst of the treasured nation’s faithful;
come O bride, come O bride!

212931927 NavY NNYPY

Likrat Shabbat I’chu v’neilchah. .N29329 P19 N> D
Ki hi m’kor habrachah. .19Y0) Q‘T‘pn YN
Mei-rosh mi-kedem n’suchabh. maYy :ﬂ?r_u? NaYNNI DY 90

Sof ma’aseh b’mach-shavah t'chilah.

To welcome Shabbat, come let us go; for she is the source of blessing!
From the beginning, from antiquity she was honored; last to be created, first in thought.

Hit-o-r’ri, hit-o-r’ri. RakIVanFRaRI an)
ki va o-reich kumi ori. SN 'a)_gaip TN x; '5::
Uri, uri shir da-beiri. 2999 99V *IY
K’vod Adonai ala-yich niglah. n9Y :n?n 1,?;; ﬂ!ﬂ? 1929

Awake, awake for your light has come; rise up and shine.
Awaken, awaken and sing a song; the glory of the Eternal is revealed upon you.



Welcoming the Sabbath/naw n'7ap

Opening Song 'Y
Candles niMm
L’cha Dodi "TIT DdY
Chatzi Kaddish YT XN

*The congregation customarily rises at this point and faces the sanctuary entrance. Upon the phrase
** “Bo-i chalah, bo-i challah” (Come O bride, Come O bride!) the worshippers bow in welcome :

*Bo-i v’shalom ateret ba-alah. JA7y¥3 N0y DY KNI
Gam b’shimcha uv’tza-halah. JNIN¥2 DNNYA O)

Toch emunei am s’qulah. .ﬂ?é?.ﬂ)} YNNN 9
**Bo-i chalah, bo-i chalah. *+mah s M55 INYA .99 INYA

Enter in peace, O crown of her husband, even in gladness and good cheer.In the midst of the treasured nation’s faithful;
come O bride, come O bride!

JL’cha dodi likrat kala, 199 INIPY ST NIY J
p’nei Shabbt n’kabla. L'cha... 2y :N7323 NIY 20

Come my beloved to greet the bride. The Sabbath presence let us welcome!

Rabbi Sh’lomo Alkabetz, a sixteenth century Tz'fat Kabbalist, penned, “L’cha Dodi.” The hymn
reflects the practice of his community to don white wedding clothing and go out into the fields to
welcome the Sabbath Bride; hence the lyric, “Come my beloved let us greet the Sabbath Bride.” On
one level, the hymn depicts the marriage between the Sabbath and the Jewish people, a concept
well attested to in midrashic literature. On another level, the composition reflects the mystical belief
certain aspects of the Godhead (or Sephirot) are masculine and others feminine. According to this
belief the oceanic experience of Shabbat emerges from the wedding of God’s feminine and
masculine aspects.

The lyrics reflect Biblical allusions to the Sabbath as a time of redemption and a testimony to
Creation. “Observe and Remember” (7951) 7V) refers to the two versions of the Sabbath
commandment appearing in the two versions of the Ten Statements, Deuteronomy 5:12 and Exodus
20: 8, respectively. The Talmud (Shavuot 20b) teaches God uttered both these versions in a single
mystical utterance to reveal various aspects of the Shabbat.
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Welcoming the Sabbath/naw n'1ap

Opening Song 1Y
Candles nMl
L’cha Dodi TIT N2Y
Chatzi Kaddish TR '¥n

*The Congregation Rises (Congregational responses in large print.):

AP N2 T Xabya (PAN) X2 ANY YIRDN Y1

TNV 72 527 N9 1199191929 192202 AN fp:nggg
AN HIINANY 29977 10T N2HY2

IN12YY »g?g?a u?),’? fl‘!?’? N34 ﬁ’.?‘? Ni?

wan D272 b: m xbvb NN P93, RUTDT DY bb‘mn
$PAN 999X) NP YPHART RDNANY) XNN2VD

May God’s great name be magnified and sanctified (Amen) in the world willingly created. May God

establish God’s kingdom in your lifetime, in your days and in the days of the entire House of Israel,
speedily and soon, and say: Amen.

May God'’s great name be blessed for ever and ever!

Blessed and praised, glorified and exalted, raised and honored, uplifted and lauded be the name of the
Holy One, Blessed be God, beyond any blessing, song, praise and consolation uttered in the world; and
let us say: Amen.

Hebrew responses: Amein. Amein. Y’hei sh’'mei raba m’varach I'alam ul-almay
almaya.
B’rich Hu. Amein.

Contrary to popular belief the Kaddish (or Sanctification in Aramaic) does not directly mention the
dead. Rather, the prayer is a doxology, an unadulterated praise of God calling for the magnification
and sanctification of the Eternal’s great name in the Time to Come. While in some cases worshippers
will say Kaddish in honor of their deceased loved ones, in this instance the chazzan leads the prayer
which functions as a sort of comma between sections of the service. That is, it calls attention to the
fact the Welcoming the Sabbath rubric has been completed and now the congregation will begin the
Evening Service proper.
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Sabbath Evening Service/naw% n1any
Shema and its Blessings/n'nip1ai ynv

Barchu bk}
Creation D'aY 2Myn
Revelation D71V N2NX
Shema-V’ahavta NIaNNI-ynv
Redemption n7INa
The Shadow of Your Wings MOYN
V’shamru nnui

i S
=2 SIS 4 ST

The Leader begins (bending the knee on “Bless” and rising upon utterance of God’s name):
1999190 MNY ANI9Ya ]
T H - T H . = T
Barchu et Adonai Ham’vorach!
Bless the Eternal, to Whom our praise is due!

The Congregation responds (bending the knee on “Blessed” and rising upon utterance of God’s
name):

119 09I 7YaND MM P2 J

Baruch Adonai Ham’vorach I'olam va-ed!
Blessed is the Eternal, to Whom our praise is due,

now and forever!

The Barchu, often referred to as the “call to worship” stems from an ancient formula perhaps based
upon Nehemiah 9:5 that depicts the Levites calling the congregation to communal prayer during the
early days following the return from Babylonian exile, “Bless the Eternal.” In addition, Mishnah
B’rachot 5:1 states, “The pious men of old used to wait an hour before prayer in order that they
might concentrate their thoughts upon their Parent in Heaven.” This “waiting” however, was not
passive. The pious would gather before the beginning of communal prayers to prepare by reciting
psalms. The prayer leader’s announcement to “Bless” signaled the formal commencement of the
community’s worship service.

According to custom, worshippers bend the knees and bow when they utter the words, “Bless” or
“Blessed,” and return to stand erect upon vocalizing God’s name. The Hebrew word, Barchu (¥>72) or
Bless comes from the word for knee (773), hence the gesture of bending the knee to bless. -
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Sabbath Evening Service/naw% n1any
Shema and its Blessings/n'nip1ai ynv

Barchu (bl
Creation D'y A"yn
Revelation D71V N2NX
Shema-V’ahavta NIaNNI-ynv
Redemption n7INa
The Shadow of Your Wings MOYN
V’shamru nnui

Creation
NI NHINI .02 YN 19272 YN .O2IYND TN ITON NI NHN 7172
022197 NN ITONY .DMNIN NN q>bnm DORY MYN NPNIANIY .DIYY
23910 TYN TYN 29N 1IN Y913 .N99) O X732 . 1IN P2 DDPDIMYN2
SN : 10Y NINAY 1IN .NYD 123 O P2 97201 .0DY NoAnY D Paym N
) wab mby 790 THH DIPY N

Eternal God, Your majesty is proclaimed by the marvels of earth
and sky. Sun, moon, and stars testify to Your power and wisdom.
Day follows day in endless succession, and the years vanish,

but Your sovereignty endures.

Though all things pass, let not Your glory depart from us. Help us
to become co-workers with You and endow our fleeting days with
abiding worth.

Baruch Ata Adonai,
ha-ma’ariv aravim!

LN NHN 92
19229y 229910
Blessed are you, O Eternal, Who brings on the evening!

The rubric known as the “Shema and its Blessings” begins with Barchu and then proceeds to declare
four blessings relating to four aspects of our faith: the above blessing concerning Creation, a blessing
thanking the Eternal for Revelation, and then blessings about Redemption and Divine Providence.
The Shema and V’ahavta, the Biblical high point of the Evening Service, appear in the midst of these
blessings, after those for Creation and Revelation and prior to those concerning Redemption and
Providence.
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Sabbath Evening Service/naw% n1any
Shema and its Blessings/n'nip1ai ynv

Barchu g}
Creation D'ay 2Myn
Revelation o771y NANX
Shema-V’ahavta NNNI-yNnY
Redemption n7INA
The Shadow of Your Wings ndvN
V’shamru nnwI

Revelation

JAhavat olam Beit Yisra-el am-cha _ _
ahavta. Y 9T T2, B9 Nanxd

DOPN NIYNI NN .NINN
NTHY NNIN DLV

»I5V3 uﬁbx nin ;)2 Yy
PPN NV NMIPD

PNINAY NN 21272 NHY)
TINY 120 O 22 : TY) D9IWY

: 112221 DY NYN) DN I
ombwb PR PON YN TNANN)

V’ahavat-cha al tasir mi-menu I'olamim. Y 1IN .15 AR 772
Baruch Atah Adonai oheiv amo Yisrael. - T SN'W)T’

Torah u’mitzvot, Chukim u’mishpatim
otanu lamad’ta.

Al kein Adonai Eloheinu b’shochbeinu
uv’kumeinu nasiach b’chukecha.
V’nismach b’divrei Tora-techa uv’mitzvo-
techa l'olam va-ed.

Ki heim cha-yeinu v’orech ya-meinu
u’vahem ne-h-geh yomam va’leilah.

With eternal love have You loved Your people, the House of Israel. Torah and
Commandments, statutes and judgements have You taught us. Therefore O Eternal our
God, when we lay down and when we rise up we will discuss your statutes; and rejoice
in the words of Your Torah and your Commandments forever. For they are our lives and
the length of our days, and we will meditate upon them day and night. May You never
remove Your love from us forever and ever. Blessed are You O Eternal, Who loves God’s
people, Israel.

The above prayer recognizes and thanks the Eternal for the Revelation of the Torah. Although some
outside of Judaism decry the Torah, opining its six-hundred-thirteen commandments levy a terrible
burden, we the faithful thank God for these spiritually uplifting rules to live by. Our Sages teach the
Torah’s promulgation of these laws constitute a sign of Divine love for the Jewish people. Included
amongst these holy commandments, of course, are those of Sabbath observance.
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Sabbath Evening Service/naw n1ay
Shema and its Blessings/n'nip1ai ynv

Barchu (bl
Creation D'any 2Myn
Revelation D71y NANX
Shema-V’ahavta NIANI-YNY
Redemption n7Ixa
The Shadow of Your Wings n2OYN
V’shamru nnui

! ‘l’oz;_z 1192 99705 7N HNY? ”’9\9 J
JShema Yisrael Adonai Eloheinu, Adonai Echad!

Hear O Israel, the Eternal is our God, the Eternal is One!?

1Y) DY IMYN a9 oY I3l

JBaruch sheim k’vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed be the glorious name of the One Whose kingdom is for ever and ever.

Jewish tradition calls upon the worshipper to concentrate upon the words “Shema Yisrael” with
undivided attention as the Hebrew word shema not only means to hear, but to understand,
internalize and hearken to. Hence, many have adopted the custom of covering their eyes to aid such
concentration. In addition, the Rabbis see “Shema Yisrael” as the ultimate statement of the
acceptance of the Yoke of Heaven. That is, they regard the recitation of the Shema as a declaration
of the unique authority of the Eternal God in our lives and our loyalty to the covenant between God
and the Jewish people; which of course implies our commitment the moral behavior the Covenant
demands. In Reform practice the Shema has come to be known as the “watchword of our faith.” As
Reform Judaism has consistently valued acts of faith, Reform practice has it that the congregation
stands while uttering these words. Some regard the Shema as the “pledge of allegiance” of the
Jewish people.

We customarily recite the words “Baruch Sheim Kavod” in an undertone to indicate they are not part
of the Biblical text. Rather, these words constitute the liturgical formula worshippers in the
Jerusalem Temple would utter as they prostrated themselves upon hearing the Tetragrammaton,
the four-letter name of God. In memory of this liturgical moment we still utter these words today.

3 Deuteronomy 6: 4.
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Sabbath Evening Service/naw% n1ay
Shema and its Blessings/n'ni>1al ynv

Barchu 1272
Creation D'2Y 2Myn
Revelation D71y N2NX
Shema-V’ahavta NIANI-YNY
Redemption a7IKa
The Shadow of Your Wings 119wN
V’shamru M
*The congregation is seated:
V’ahavta eit Adonai Elohecha, 7327-523 , 05N 1N NN ﬂﬁﬂN’
b’col I'vav’cha uv’chol naf’sh’cha uv’chol 1"11 ‘[‘I’N}: ':v:m V9 -b:m
m’odecha. V’hayu ha’d’varim ha’eileh asher Q”ﬂ TINN ,QQN ‘W)N ﬂbN‘] o’ﬂ:‘rﬂ
Afloc?hi m’tzav”cha hayon’? al 'vavecha. ,ﬂ: 5'\‘13‘” ,1,335 Dﬂ))\’)ﬁ -[::b 5”
V’shinantam I’'vanecha v’debarta bam, ‘[25?):” ‘["\‘1’2 ‘m:bm ‘[ﬂ’:lﬂ. ‘[ﬂ:l\’)ﬂ

b’shivt’cha b’veitecha uv’lech-t’cha vaderch, _
uv’shoshbcha uv’kumecha. Ukshartam I'ot al !"J’ / 1:'? “.’” ﬂlN? ﬂ;‘)‘!\?‘?? ‘[’: ’?;’
=29 OPIANI 1 PPY 122 NAVLY

yadecha, v’hayu I'totafot bein einecha. : i
Uchtavtam al m’zuzot beitecha u’visharecha. 2’["‘2’ Wm 4'[@"’3 ﬂ?g?b

You shall love the Eternal your God with all your heart and with all your soul and
with all your might. These words which I command you today shall be upon your
heart. Teach them diligently to your children; speak of them when sitting in your home
and in your traveling on the way, and when you lie down and when you rise up. And
you shall bind them as a sign upon your hand and they shall be emblems between your
eyes; and write them upon the doorposts of your house and upon your gates.*

L’'ma’an tiz-k’ru va-asitem et kol SILN-Y2-NN DY 191D Jynb
mitzvotai. Vi-h’yitem k’doshim lei-lo-hei- "”‘1’ ’)N ﬂb’ﬂbNb ﬂ’\’)‘f‘7 on»Ym
chem. Ani Adonai Eloheichem asher ho- \(ﬂN): u:j'm ’nNSQ"! ﬂ\vN ﬂb’ﬂbN
tzeiti et-chem me-eretz Mitzrayim li-h’yot "IN u,ﬂ‘;mb ﬂ:‘:’ nvﬂb ﬂ’ﬂS):
lachem lei-lo-him. Ani Adonai Eloheichem. PR n:p‘-;‘;m ‘11‘1,

In order that you remember My Mitzvot and do them; so shall you consecrate
Yourselves to your God. 1, the Eternal, am your God who took you out of Egypt to be
your God; I the Eternal am your God.’True...

4 Deuteronomy 6: 5-9.
5 Numbers 15:40-41.

16




Sabbath Evening Service/naw% n1any
Shema and its Blessings/n'nip1ai ynv

Barchu 1572
Creation D'aY 2Myn
Revelation D71V N2NX
Shema-V’ahavta NIaNNI-ynv
Redemption a7INa
The Shadow of Your Wings MOYN
V’shamru nnui
Redemption

uwm >:mz~< bob 71m o‘:wmw nnxn ub msn bm D’S"\)J'] b: qm ubmn mbn D290
:939)7 VINY M) 8DY .D»N2 NY) DWN .19 P TY mN‘mn RN PN CTY NI NYivD
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Eternal truth 1t 1s that You alone are God, and there is none else.
May the righteous of all nations rejoice in Your love and exult in Your justice.

Let them beat their swords into plowshares;
Let them beat their spears into pruning hooks.%

Let nation not lift up sword against nation; let them study war no more.’
You shall not hate another in your heart,® you shall love your neighbor as
yourself.’

Let the stranger in your midst be to you as the native;
for you were strangers in the land of Egypt.!°

From the House of Bondage we went forth to freedom,
So let all be free to sing with joy:

6 |saiah 2:4; Micah 4:3.

7 |saiah 2:4; Micah 4:3.

8 Leviticus 19:17.

9 Leviticus 19:18.

10 A paraphrase of Leviticus 19: 33-34. One of thirty-three times Scripture commands justice and compassion for the
stranger. The Rabbis point to kindness towards the stranger being one of the Eternal’s prime concerns; along with kindness
toward the widow, orphan and the poor.
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Baruch Atah Adonai ga’al Yisrael!

Who is like You among the gods that are worshipped, O Eternal? Who is like You, majestic in holiness? Awesome
in praises; doing wonders!"

Your children saw Your kingdom, the splitting of the sea before Moses. They exclaimed, “This is my God!”'2 and
continued: “The Eternal will rule forever and ever!”'3

As it is said: “For the Eternal has redeemed Jacob and has delivered him from the hand of one stronger than
him.”14

The section on Redemption culminates in the rhetorical question, “Mi chamocha,” “Who is like
you?” This question along with the statement, “The Eternal will rule forever and ever” arguably
constitute the essence of the Song of the Sea (Exodus 15), the song our ancestors sang as they
crossed the midst of the Reed Sea “on dry land,” the Redemption from Egypt in ancient days. The
Rabbis teach we will again sing the Song of the Sea at the time of the Ingathering of the Exiles in the
Messianic Era, the Redemption at the End of Days. Not only has the Eternal redeemed Israel in
ancient days, but God does so today and will bring redemption in the future!

11 Exodus 15:11
12 Exodus 15: 2
13 Exodus 15:18
4 Jeremiah 31: 10
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Cause us, O Eternal our God, to lie down in peace and to awaken each
morning to renewed life and strength. Spread over us the holy shelter of Your

Peace.

Help us to order our lives by your counsel and lead us in the paths of
righteousness. Be a shield about us, protecting us from hate and war, from
pestilence and sorrow.
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Curb also within us the inclination to do evil and shelter us beneath the
shadow of Your wings. Guard our going out and our coming in unto life and
peace, from this time forth and forever.

Blessed are You O Eternal, Whose holy shelter of Peace is spread over us,
over all God’s people Israel, and over Jerusalem!

The Talmud (B’rachot 4a) considers this prayer an extension of the previous liturgy concerning
Redemption. Just as we look for Divine help in bringing the Messianic Age we seek the Eternal as our

Savior from the “terrors of the night.”
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3 V'shamru v’nei Yisrael
et ha-Shabbat. La-a-sot et ha-Shabbat
I’doro-tam b’rit o-lam: V'shamru...

Bei-ni u’vein B’nei Yisrael
ot hi l'olam: V'shamru...

Ki shei-shet yamim asah Adonai et ha-
shamyim v’et ha-aretz: VShamru...

U’va-Yom ha-Sh’vi-i
shavat v’yi-na-fash: V'shamru...
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And the Children of Israel shall observe the Sabbath; to make the Sabbath throughout
their generations as an eternal covenant. Between Me and the Children of Israel it shall be a sign
forever. For in six days did the Eternal make the heavens and the earth. And on the Seventh Day God

rested and refreshed the Divine soul!®

The insertion of the Biblical paragraph, V’shamru, at this point in the liturgy serves a practical
purpose. It immediately precedes the Amidah to remind the worshipper the upcoming Amidah is the
Sabbath version of the prayer containing seven blessings, and not the weekday version of nineteen
blessings. The paragraph itself, taken from the Biblical epic of the building of the Mishkan, the
Sanctuary in the Wilderness, again reminds the congregation of forbidden categories of Sabbath
work as the Rabbis derive the definition of “work” (noxon) from this text as any of the thirty-nine
classifications of activities associated with the building of the Sanctuary. The paragraph famously
describes the Shabbat as rest for the body and refreshment for the soul.

15 Exodus 31: 16-17.
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The congregation takes three steps back, then forward, stands at attention to pray in silent devotion:
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O God open up my lips that my mouth may declare Your glory!'®
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Blessed are You, O Eternal our God and God of our Patriarchs and God of our Matriarchs: God of
Abraham, God of Isaac and God of Jacob, God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel and God of
Leah. The great, mighty and awesome God, God Most High! Who bestows loving kindness and
creates all and remembers the loving deeds of the Patriarchs and Matriarchs, and in love brings a

redeemer to the children of their children for the sake of the Divine name. (On Shabbat Shuvah:
Remember us for good, Ruler Who delights in life; and inscribe us in the Book of Life for Your sake, O God of Life!)

Ruler, Helper, and Savior, and Shield. Blessed are You, Eternal, Shield of Abraham and Sarah.

We sometimes call the Amidah (“Standing Prayer”) the T'fillah (“The Prayer” par excellence) because it
constitutes the main Rabbinic prayer of the worship service. Many also refer to the prayer as the Sh’moneh
Esrei which means “Eighteen” because its weekday version originally contained eighteen blessings (the
weekday version now contains nineteen blessings). The Shabbat Amidah consists of seven blessings. The first
three and final three remain standard to all versions of the prayer, while the middle one specifically blesses
the holiness of the Sabbath. As noted in the Introduction, from ancient days a debate has ensued as to the
origins of the worship service. Some attach its beginnings to the prayers of the Patriarchs. Others argue the
prayer service and, in particular, the Amidah actually takes the place of the daily sacrifices. Since the priests
made only two daily sacrifices, morning and afternoon, the Rabbis ruled the morning and afternoon Amidah
obligatory. However, because the sacrificial meats etc. remained on the altar all night, there are those who
declared the praying of the evening Amidah preferable but not a must. Hence neither the prayer leader nor
the congregation chants the prayer aloud, as would be the case in the morning and the afternoon. By the
Middle Ages the Rambam opined the evening Amidah had become so ingrained a custom its silent evening
offering had become obligatory.

16 psalm 51:17.
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You are eternally mighty, my Lord. You give life to all (the dead) and have great power to save.

In summer: God causes dew to fall.

In winter: God makes the wind blow and causes rain to fall.

God sustains the living with loving-kindness, and with great compassion gives life to all (the dead).
God supports the fallen, heals the sick, sets captives free and keeps faith with those who sleep in the
dust. Who is like among the mighty and who may be compared to You; Ruler who brings death and
gives life and makes salvation grow. (Ten Days of Teshuvah: Who is like You, Parent of mercy who remembers God’s
creatures with mercy for life?) Faithful are You to give life to all (revive the dead).

Blessed are You, Eternal, Who gives life to all (revives the dead).
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You are holy and Your name is holy; the holy ones everyday praise You forever.
Blessed are You O Eternal, *the Holy God! (*Ten Days of Teshuvah: the Holy King!)
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You have sanctified the seventh day for the sake of Your name; the culmination of the making
of heaven and earth. Of all days You blessed it. And of all seasons You sanctified it. As it written in
Your Torah: “Thus, the heavens and the earth and all their hosts were completed. And God finished
the work He had done on the seventh day. And He rested on the seventh day from all the work He
had done. And God blessed the seventh day and sanctified it. For on it God rested from all the work
He had created to do.'””

Each Shabbat Amidah, as well as each Sabbath meal, reflects a theme. Creation stands as the theme
of Friday night. The theme of Shabbat morning is Revelation. Redemption characterizes Shabbat
afternoon. Consistent with the theme of Creation the Friday night Amidah quotes Genesis 2: 1-3,
depicting the Sabbath as the culmination of the seven days of Creation. Biblical commentators note
Scripture mentions holiness for the first time in the verse quoted above in relation to the Sabbath.
Others ask: if God accomplishes Creation in seven days, what does the deity create on the Shabbat?
They answer: why, rest, of course! God builds the principle of rest into the very fabric of Creation.
That is, our Creator designed all created things to possess two complementary phases, a diastolic
and systolic, or a flexing and a relaxation. A muscle that attempts only to flex, for instance, will not
be able to function for very long. Rather, the muscle requires a relaxation. God builds this need to
relax into the very fabric of Creation. Just as the muscle needs to let go in order to function, so do we
as human beings as part of God’s Creation require rest in order to function properly. The Torah
teaches Shabbat is the time to relax, par excellence! Hence, the Friday night Amidah in its emphasis
upon Creation reflects these concepts.

17 Genesis 2:1-3.
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Our God and God of our ancestors, find favor in our rest. Sanctify us with your Mitzvot and grant us
our share in Your Torah. Satisfy us with Your goodness and grant us joy in Your salvation and purify
our hearts so we may serve You in truth. In love and favor Eternal our God grant us as a heritage
Your holy Sabbath so that Israel who sanctifies Your name may find rest during it.

Blessed are You, Eternal, Who sanctifies the Sabbath.
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May You take delight in Your people Israel and their prayer. May You return the service to the

shrine of Your House. And may You accept the devotions and prayer of Israel with favor in love. O
may the worship of Your people Israel always be acceptable to You!

The final three blessings of the Amidah begin with R’tzei (ns4), “May You take delight.” As we near
the end of the Tefillah this section of the liturgy gives voice to our prayer that the Eternal accepts
our worship. Since the destruction of the Jerusalem Temple in 70 C.E. the blessing has contained a
phrase expressing our desire to return to the Temple’s inner sanctum for worship there in fulfillment
the Torah’s prescription. As the rebuilt or Third Temple stands as a symbol of the Messianic Age, the
prayer reflects our yearning for the Redemption of humanity in the End of Days. The resumption of
the sacrificial cult, however, remains a matter of debate.

The blessings for Thanksgiving and Peace follow R’tzei.
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On Rosh Chodesh and Chol Hamoed we add:
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Our God and God of our ancestors may there rise and come and reach, and appear, and be favored and
heard, and regarded and remembered before You: our recollection and our remembrance, as well as
the remembrance our ancestors and the remembrance of the Davidic Messiah Your servant, and the
remembrance of Jerusalem Your holy city and the remembrance of all of Your people the House of
Israel -- for deliverance, for good, for grace and love and compassion, for a good life and peace on this
day of
(on first day of the new month) Rosh Chodesh
(on Chol Hamoed Pesach) the Festival of Unleavened Bread
(on Chol Hamoed Succot) the Festival of Succot
Remember us O Eternal our God for good, and be mindful of us for blessing, and deliver us for life. In
accordance with Your promise of deliverance and compassion, have mercy upon us and be gracious to
us and have compassion upon us and save us; for our eyes are turned to You for You are a gracious and
compassionate Ruler.
On all days we continue:
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May our eyes witness Your return to Zion in mercy. Blessed are You, Eternal, Who returns the Divine
Presence to Zion.
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*One bows on “Modim” or “We give thanks” and rises on God’s name:
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We give thanks to You, for You are the Eternal our God and God of our ancestors for ever and

ever. You are the Rock of our lives, the Shield of our salvation from generation to generation. We
will give thanks to You and recount Your praise for our lives which are entrusted to Your hand; and
for our souls, which are placed in Your charge, and upon Your miracles which are with us every day,
and Your wonders and Your acts of goodness which are with us at all times, evening and morning
and afternoon.

You are the Good — Your compassion never ends.
You are Compassion — Your love never ceases.

We have always placed our hope in You.

According to Rabbi Lawrence Hoffman the liturgy 4% %3n3x 9> (Modim anachnu Lach) translated
above, “We give thanks to you,” may also be construed not only as Thanksgiving but a praise of the
Holy Blessed One. The word 99 (Modim) can mean to confess or acknowlege. The greatness of
God and our dependence upon the Eternal’s compassion and goodness move us to the point of
acknowledgment at this point in the liturgy.
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For the miracles, and for the deliverance and for the mighty acts and for the acts of salvatlon and for
the battles that You performed for our ancestors in those days at this season: In the days of Mattathias
son of Yochanan the High Priest the Hasmonean and his sons; when the evil Greek kingdom stood
against Your people Israel to make them forget Your Torah and force them to transgress the statutes of
Your will. You in your great compassion stood by them in the time of their tribulation. You championed
their cause. You judged their claim. You avenged their wrong. You delivered the powerful into the
hands of the weak, the many into the hands of the few, the impure into the hands of the pure, the evil
into the hands of the righteous, and the arrogant into the hands of those engaged in Your Torah. For
Your sake You made Your name great and holy in Your world. And for Your people Israel you
performed a great salvation and redemption that still affects us today. Afterwards your children
entered the holiest part of Your House and cleansed Your Temple and purified Your Sanctuary and
kindled the lamps in Your holy courts; and set these eight days of Chanukah to thank and praise Your
great name.

“For the miracles,” the special prayer for Chanukah inserted into the Amidah, reminds the
worshipper not only of the story of the holiday but of the overarching theme of the eight day
Rabbinic festival is the amazing survival of the Jewish people and Judaism against fantastic odds. This
survival is not the result of coincidence and is not a product of sociology. Rather, God authors our
redemption in the days of the Hasmoneans and in every age.
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For all these things may Your name be blessed and exalted our Ruler continually for all time.
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(Ten Days of Teshuvah: And may You inscribe all the Children of Your Covenant for a good life.)

*One bows on “Baruch” and rises upon the mention of God’s name:
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Let all that lives thank You, forever, and praise Your name in truth God our Savior and HeIp Blessed
are You, Eternal, Whose name is Good and to Whom it is fitting to give thanks.
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May You grant abundant Peace upon Israel forever, for You are the Master of all Peace. May it

be good in Your eyes to bless Your people Israel with Your Peace at all times and in every hour.

During the Ten Days of Repentance one adds:
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May we be remembered and inscribed before You in the Book of Life, Blessmg and Peace, and ample
Sustenance...we and Your entire people, the Family of Israel, for a good life and Peace.
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Blessed are You, O Eternal, Who blesses the Godly people Israel with Peace!
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The worshipper takes three steps back; bows left on “Oseh,” right on “Hu,”and center on “Aleinu”:
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My God, guard my tongue from evil and my lips from speaking deceit. To those who curse me, let my soul be
silent; may my soul be to all like the dust. Open my heart to Your Torah and let my soul pursue Your Mitzvot.
And for all who plan evil against me, swiftly thwart their counsel and frustrate their plans*®. Act for the sake of
Your name. Act for the sake of Your right hand. Act for the sake of Your Torah. Act for the sake of Your holiness.
That Your beloved ones may be delivered, save with Your right hand and answer me®®.May the words of my

mouth and the meditations of my heart be acceptable unto You, O Eternal, my Rock and my Redeemer?’.May

the One who makes peace in God’s highest heavens make peace for us and for all Israel; and let us say: Amen.
EX X

Once all have completed the Amida we customarily sing “Oseh Shalom,” together:

D Oseh shalom bimromav. 999993 D?b\’) "!\’))’ J
)’5)’ D?b\’) YWY NN

Hu ya-aseh shalom aleinu
1IN 19N bmw 59 Yy

v’al kol Yisrael. V'imru Amein.

The Amidah ends with a personal meditation composed in the fourth century by the school of Mar
son of Ravina. This meditation highlights the importance of proper speech before our fellow human
beings and thus forms a counterpoint to the opening focus of proper speech before God.

8 Talmud B’rachot 17a
1% psalm 60:7.
20 psalm 19: 15.
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During the days between Pesach and Shavuot we customarily Count the Omer, p. 41.

On the first Sabbath of the month we celebrate Simcha Shabbat, p. 34.

JAleinu I'shabeirach la-don hakol,
lateit g’dulah I'yotzeir b’reishit,
shelo asanu k’goyei ha-aratzot

v’lo samanu k’mish’p’chot ha-
adamah, shelo sam chelkeinu kahem
v’goraleinu k’chol ha-monam.

The congregation rises:

591 JYINY NaYY 129y O
SPYNRID 98D ﬂbn m-\b
.msmﬂ ”m NYY Nb\v
SMIND MNIYNI 199Y N
=hF NPYN OV Nb\v

: mmﬂ -b:: utmm

It is incumbent upon us to praise the Master of all, to ascribe greatness to the One who accomplishes
Creation. For God did not make us as the nations of the lands, and did not place us according to the
families of the earth, and did not place our portion as theirs, nor our lot according to their multitude:

Va’anachnu ko-r'im

*Worshippers bends their knees and bow:

umishtachavim umodim

lifnei Melech malchei hamlachim

HaKadosh Baruch Hu.

We therefore bend our knees and bow in worship and give thanks before the Ruler of Rulers the Holy

and Blessed One.

DOY799* 1ININY

D199 DINNHYN?
02910 %291 799 29Y
$NYD Y93 VYTRN

Originally part of the Rosh Hashanah shofar service emphasizing the sovereignty of the Holy One,
Jews have employed the Aleinu as a closing prayer for the morning, afternoon and evening services
since the Middle Ages. The prayer not only recognizes God, but also the role of the Jewish people in
bringing about the Eternal’s vision of a world redeemed. This prayer brings the first example of the
term Tikkun Olam (@9 )Y»9), Healing the World as a Jewish responsibility.
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D She-hu noteh shamayim v’yoseid aretz. NN 197 0Y ‘1\31) N"'\\’)J’

U’moshav y’karo ba-shamayim mi-ma’al 7”)3)3 DIYa ?‘1‘7’ :l\’)”m
ushchinat uzo b’govhei m’romim. Hu N ﬂ”ﬁ?‘”ﬁ "13)1 W)’ ﬂ)’b\’)?
Eloheinu ein od, emet Malkeinu OON ,1395)3 mgx 1YY 1’N umbx
efes zulato, ka-katuv b’Torato: n”ﬂr” ”-‘A”n: 29195 an’?
v’yadata hayom, va-hashevota el "”‘1’ 5 ‘[:l:lb 52‘{ ﬂ:l\’) -, 09
I'vavecha. Ki Adonai hu haElohim

ba-shamayim mi-ma’al v’al ha’aretz b” ’ b” nn ﬂ”ﬁ\’)ﬂ ﬂ"'!bN"! N
mi-tachat ein od. 2Ty PR .ﬂDS;\)_Q \(“N,:‘

For God spreads forth the heavens and establishes the earth,?! and God’s essence dwells in the
heavens above and strength resides in the highest heights. There is no other God; our Ruler is faithful
and there is none to compare as is written in the Torah: Know then today and take it to your heart, the
Eternal is God in the heavens above and the earth below, there i is none other 22

mamb mw: mw’ ‘WJ: ’:: b:n RY 1Y) m:‘m: nbw rmb vm:v mﬂ: u’b’bma
QY Y yavn .72 b: ¥9990 15 %9 .9an savy b: Y721 99992 NN YV YD *pbx
1m:>bn 5y Ny O 19229 9 arradi21’) 11::&1 Y92 99992 INYN N1 42399
2195 1292 9NN 1y mbwbw N 15\0 Mabn 9 1) a5 NN u‘vbv Eie )]
1 obwb 15):’ 71 NN

We therefore, hope in You, O Eternal our God, soon to behold the
splendor of Your might. Then will false gods vanish from the earth
and the idols will be utterly cut off; to heal the world through the
sovereignty of the Almighty!

21 |sgiah: 51:13.
22 Deuteronomy 4:39.
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Then will all acclaim You as their God, and forsaking evil, turn to
You alone.

Let all who dwell on earth acknowledge that unto You every knee
must bend, and every tongue swear loyalty.”

Before You, O Eternal our God let them humble themselves.

To Your glorious name let them give honor.

Let all accept the yoke of Your dominion, that You

may rule over them soon and forever. For the dominion is Yours
and You will rule in glory, as it is written: “The Eternal will reign

forever and ever.”**
D V’ne’emar: v’haya Adonai NI Y NN &
I’'melech al kol ha’aretz. NIND D9 DY 4917
Ba-yom ha-hu NIND 02
yi-h’yeh Adonai Echad 1NN NN NI
u’shmo Echad! " 4N Y

As it is said: “And it shall be that the Eternal will reign over all the earth; on that day the Eternal s-haII
be One and God’s name shall be One.”?>

The prophet Zechariah’s vision of a day when the Eternal shall be One and God’s name shall be one
does not indicate one day all the earth shall be Jewish. Rather, it points to a Messianic Age when all
good people will have joined together to redeem the world. The symbol of that era of perfection will
be the rebuilt Third Temple in which we will once again prounounce the Tetragrammaton, the four-
letter name of God currently unutterable. Hence, God’s name will be one!

23 |saiah 45:23.
24 Exodus 15: 18.
2> Zechariah 14:9.
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Yitgadal v’yitkadash sh’mei rabbah.
(Amein) b’alma divra chi-rutei v'’yamlich
malkchutei,

b’chayeichon uv-yomeichon

uv-chayei d’chol beit Yisrael,

ba-agala u’vizman kariv, v'imru: Amein.
Y’hei sh’'mei rabbah m’varach I'alam ul-
almei almaya!

Yitbarach v’yishtabach, v’yit-pa’ar v’yit-
romam V’yit-nasei v’yit-hadar v’yit-haleh
v’yit-halal sh’'mei d’kudshah, b’rich Hu,
I’eilah min kol birchata v’shirata tush-
b’chata v’nechemata da-amiran b’alma,
viimru: Amein. Y’hei sh’lama rabah min
sh’maya v’chayim aleinu v’al kol Yisrael,
viimru: Amein. Oseh shalom bim-romav

Hu ya’aseh shalom aleinu v’al kol Yisrael,

viimru: Amein.

(9AN).NX27 MY VIR DT

TN ANMYID N2 OT Ny
»N23 1199011 1i5»N3 AP

2P 1912 X2)IYa HNIY) 1193 9T
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May God’s great name be magnified and sanctified (Amen) in the world willingly created. May God
establish God’s dominion in your lifetime, in your days and in the days of the entire House of Israel,
speedily and soon, and say: Amen. May God’s great name be blessed for ever and ever! Blessed and
praised, glorified and exalted, raised and honored, uplifted and lauded be the name of the Holy One,
Blessed be God, beyond any blessing, song, praise and consolation uttered in the world; and let us say:
Amen. May there be abundant peace from heaven and life for us and all Israel; and let us say: Amen.
May the One Who makes peace in the celestial heights make peace for us and all Israel; and let us say:

Amen.

May the Source of Peace send peace to all who mourn and comfort to all who are bereaved!
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i / . .
Bim Bam, Shabbat shalom! !D?b\? nay 03 03 ﬁ (N

Bim Bam, a Sabbath of peace!

D Adon olam asher Malach. B’terem kol 5? n_m: "‘T?’? ‘W)B ﬂ?w ﬁ‘TZ}} Js (:

Z\ tzi'r A/;ivlrai; Lhi/;: ni’ -;.jaz v’chef-tzo kol. 53 1S$h2 ﬂ‘?&’? m’? INY2) VY
zail Vielech s O nikran. :N‘li’) ”:w ‘[5’3 ,SB

Master of the universe Who ruled before all Creation was formed. When by the Creator’s will all things were made, then
God’s name was declared Ruler.

V’acharie kichlot hakol. L’vado yimloch $N) 19197 Y725 .55 7MY 9NN
nora. V'Hu haya, v’Hu hoveh, v’Hu yi- 1212 NINY NN NI 12D NN
h’yeh b’tif-arah. - - ﬂﬂNQﬂ:
And when all things shall cease to be, God alone will reign in awe. God was, and God is, and God shall be splendld forever.
V’Hu Echad v’ein Sheini. L’shamshil Lo D DO¥NDY Y PR THN NI
I'hach-birah. B’li reishit, beli tachlit. V’Lo JPY91 vha YN Y2 .m’:nﬂb
ha-oz v’ha-misrah. : ﬂ‘WJ)ﬂ"” Wﬂ ?'ﬁ

The Eternal is One, beyond compare, unique; without beginning or end. Ultimate strength and authorlty are the Eternal’s.

V’Hu Eile v’chai Go-ali. V'Tzur chevli b’eit nya ’b:m 9989 "JN?) [da)) "IN Ny
tzarah. V’Hu nisi u’'manos li. M’nat kosi R ‘01))31 ") N?"” .ms
b’yom ekrah. (NIPN OV2 ’Vﬁb nmn

And the Eternal is my God; my redeemer lives. And the Eternal is the Rock on whom | rely in time of distress. And the
Eternal is my banner and my refuge, my overflowing cup when | call.

B’yado afkid ruchi. B’eit Ishan v’a-i-rah. JYIN nya oM PRan Tl
V’im ruchi g’viyati. I 05 oM .‘nﬂ’”hﬁ
Adonai li v’lo i-ra. tNPN N'ﬁ "» mn

Into the Eternal’s hand | place my soul, awake and sleeping. Soul and body, the Eternal is W|th me | shaII not fear
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i) Yigdal Elohim chai v’yish-ta-bach, nim- ,NANY N DINYN Y1 J’(‘l’
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Echad v’ein yachid k’yichudo, DTN PN PN THN
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Magnified and praised be the living God; Divine existence is eternal.
One and unique like none other; unfathomable and unending in oneness.

Ein lo d’'mut ha-guf v’eino guf, S99 1N) 9N TIHNT D PN
lo na’aroch eilav k'dusha-to. ?S‘WJ‘T‘7 PON ‘[‘1)’) NY
kadmon I'chol davar asher nivra, ,N2) TYN 137 ‘J:b 112
Rishon V’ein reishit I'rei-shito. .15‘\’\’)}{‘15 S'\’\')Nﬂ pxj ”\onﬁ

No bodily form and incorporeal; holiness without compare.
Preceding all creation; the First without finite beginning.

Hino Adon Olam I’chol no-tzar, S8 D95 Y PIN 19D
yo-reh g’dula-to u’mal-chu-to. .15‘\195’33 nNY1 NP
shefa n’vu-a-to n’tano, el N ,ﬁ)ﬂ) 1MN1:J 99\1)
anshei s’gula-to v’tif-ar-to. )ﬂ‘)l&_ﬂtﬁ_ ?ﬂ?__)? ’\_’_)_JIS

Behold the Ruler of the World to all created; making known to them greatness and realm.
An abundance of Divine prophecy given to the treasured and glorious people.

Lo ya-cha-lif ha-El v’lo yamir dat-o, N7 930 ND) 5N‘1 ‘)’51\’ NY
I'olamim I’zu-la-to. .ﬂ'\bﬁb D’)wab
Tzo-feh v’yo-dei-a s’tarei-nu, APINY )"ﬁ” NN
mabit I'sof davar b’kad-ma-to. ITHNTRA 927 POY VXA

God does not change nor the Divine Law; always to remain unchanged
God sees and knows our secrets; God perceives the end of a matter before it begins.
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Lo kam b’Yisrael k’Moshe od, ;Y NYNI INIY 0P ND
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Torah emet natan I'amo Eil, bbt ”995 m NN NVH
al yad n’vi-o ne-e-man beit-o. SN’ )):N) 1N’:l) 1 9y

There has never arisen a prophet like Moses; a prophet who perceived Divine essence.
A Torah of truth did God give to the Godly people; through the faithful prophet of God’s house.

Go-meil I'ish chesed k’mif-a-lo, ,?‘:’”9):: Ton YIND H19)
no-tein I'rasha ra k’rish-a-to. INYYI) )"! )’\')‘17 1M
Yishlach I’keitz ya-min m’shi-chei-nu, AINYN 1912? \(‘?? h?\??
lif-dot m’cha-kei keitz y’shu-a-to. NPV NP 29NN MT19Y

Bestowing love commensurate with one’s good deeds; recompensing the wicked person according to
his wickedness. Sending our annointed in the end of days; to redeem those longing for salvation.

Meitim y’cha-yeh b’rov chas-do; NT9N 252 5N N DONN
baruch adei ad sheim t’hi-la-to. mb‘-m oy 1y "T” ™52

Reviving the dead in abundant love; blessed is God’s glorious name forever and ever!

A hymn of uncertain authorship, Yigdal (Magnified) reflects Maimonides’ thirteen principles of faith
as delineated in his commentary to Mishnah Sanhedrin, chapter ten. The principles include the
Oneness, eternality and incorporeal nature of the deity; the reality of prophecy, the singular nature
of Moses’ prophecy, the timelessness and unchanging nature of the Torah, the bringing of Mashiach
and the Resurrection of the Dead in the end of days. According to the Rambam, denial of any of
these principles constitutes heresy. In certain siddurim this hymn also appears as part of the Birchot
HaShachar, the Morning Blessings section of the morning service as a statement of faith.

36




Sabbath Evening Service/naw% n1any
Concluding Prayers/ n'7"on n1'o

Aleinu

Kaddish

Closing Hymn
Kiddush

Hamotzi

Simcha Shabbat
Counting of the Omer

n'y

wrTR

ally}

nav nnny
uITp

NX'XInn
nNIyN N'90

Kiddush

The leader begins:

Savri maran, v’rabbanan, v’rabotai:

DI NIN N 2120

With your permission our masters, and our rabbis, and my betters:

The congregation responds:

L’chaim!

Baruch Atah Adonai,

Eloheinu Melech Ha’olam,
borei p’ri hagafen.

Baruch Atah Adonai,

Eloheinu Melech Ha’olam
Asher kid’shanu b’mitzvotav
v’ratzah vanu

v’Shabbat kodsho b’ahavah
u’v’ratzon hinchilanu,

Zikaron I’ma’aseh v’reishit.

Ki hu yom techilah I’'mikra-eih
kodesh, zecher L’tziat Mitzraim.
Ki vanu v’charta v’otanu kidashta
mekol ha’amim,

v’Shabbat kod’sh’cha b’ahavah
u’v’ratzon hinchaltanu.

Baruch Atah Adonai,

m’kadesh haShabbat!

'orny

To Life!
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Blessed are You O Eternal, our God, Ruler of the Universe, Who creates the fruit of the vine.

Blessed are You O Eternal, our God, Ruler of the Universe, Who sanctifies us with His Mitzvot and takes
delight in us and has bequeathed to us His holy Shabbat with love and favor, a memorial to the work of
Creation. For it is first among our sacred days, a remembrance of the Exodus from Egypt. For You have
chosen us and set us apart from all the peoples, and Your holy Shabbat in love and favor have you
bequeathed to us.

Blessed are You, Who makes holy the Shabbat!
Hamotzi

The person blessing the Challah uses the laver to wash his/her hands, and while drying them says:

0¥ NPV Y NN PIIINI NYTP IUK DI TI0 DTN /N NON 2
Baruch ata Adonai, Eloheinu Melech ha-olam,
asher kidshanu b’mitzvotav vitzivanu al n’tilat yadayim.

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who has sanctified us with
Godly commandments, and commanded us concerning the lifting of the hands.

He/she uncovers the Challah and recites the following blessing:
SIND I ONZ RORIND OAYD 729 INDIN /N NHN T2
Baruch ata Adonai, Eloheinu Melech ha-olam, hamotzi lechem min ha’aretz.
Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe,

Who brings forth bread from the earth.
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We cusomarilly invite all who will be celebrating a simcha in the coming month to the bima:

Shout joyfully to the Eternal, all the earth!

Serve the Eternal with joy!

Come into God’s presence with singing!

Acknowledge that the Eternal is God.
God made us and we are God’s,

God'’s people, God’s beloved flock.

We enter God’s gates with thanksgiving;

And God’s courts with praise.

Give thanks to God, bless God’s holy name!

For the Eternal is good,

God’s love 1s everlasting,

God'’s faithfulness goes from generation to generation.?

You are my God, and I will thank you.

You are my God, and I will exalt you.

O give thanks to the Eternal, for God is good!

For God'’s love is everlasting.”’

26 psalm 100: 1-5.
27 psalm 118: 28-29.
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Tonight we gather with our family of families in gratitude.

Tonight we celebrate the goodness of life;

The milestones: the birthdays, the anniversaries, the graduations,

the commencements, the fresh ventures, the births of new lives.

Tonight we celebrate Simcha Shabbat!

Our family of families is certainly there for us in times of need!

Their empathy and kindness makes those times easier to bear.

Our family of families is also here for us in times of joy!

Y our presence makes the wine taste sweeter and the Challah more delicious!

Tonight we celebrate Simcha Shabbat!

koksk

O God, we joyously welcome all who come to Your house to celebrate and
gratefully acknowledge Your ongoing blessings in the following Simchas....

At this point the celebrants customarily announce the nature of their celebrations (birthday,
graduation, anniversary, new job, trip to Israel, etc.).

* %k %k k
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We pray:

SAPAVN M 7292
May the Eternal bless you and keep you.

May the Eternal shine the Divine countenance upon you,

and be gracious unto you.
'O0Y 77 0W) PN 19 M RY?
May the Eternal continue to show you favor

and grant you Peace! Amen.?8

Kk kK
19892 -5999 939 XD 290 T19 290 )00

D Siman tov u’mazal tov, y’hei lanu u’Ichol Yisrael!

May this be a good sign and good fortune for us and all Israel!?®

28 Numbers 6: 24-26.

2% From the traditional Sanctification of the Moon ceremony offered at the sight of the New Moon. This ceremony
celebrates the ongoing nature of not only Jewish survival, but the Mission of Israel to make this world a better and more
holy place; to heal the world in the name of the Almighty.
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We ritually count the days from the second day of Pesach until the day before Shavuot.

We read in the Torah:

“You shall count seven weeks from ﬁg\_’)‘o NININ ﬂ:? on9v)
the day after the sabbath, from the DNND MY NN DINAN OPN
day you will have brought an omer 1Y N0 nj)g,)_gja ﬂﬁ'\‘.il\f;’ y;\__r_)

as a wave-offering, 19905 YIAVWN NIYD NINMKN
so that the day ofter the seventh week o ' .0 DOWNN
will make it fifty days. 30 ST

In observance of this Mitzvah we count the days of the early harvest season of
ancient Israel, from Pesach till Shavuot. So once more we walk the road from
Egypt to Mount Sinai, from liberty to law, from freedom to responsibility.

PRI YT TN 09I 791 150N NI NN T2
YN NV HY INY)
Blessed are You, O Eternal, our God, Ruler of the Universe Who makes our

lives holy through Divine Mitzvot and has commanded us concerning the
Counting of the Omer.

Today is day one of the Omer. $MIYY NN O 0PN
Today is two days of the Omer. 1YY DN %Y 0PN
Today 1s three days of the Omer. <MY DI NYIY 01D
Today is eight days, which are one 012? ‘n;m\? m‘-,;?
week and one day of the Omer... s MIYY TN D) TN WAV ONY

30 | eviticus 23: 15-16,
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Introduction to the Morning Service

As with the Evening Service previously discussed, the Rabbis stand divided as to
the origins of the Morning Prayer service. Some teach the morning prayer service grows
out of the priestly tradition of the daily morning sacrifice our ancestors brought to the
Tabernacle in the Wilderness, and then to the Temple in Jerusalem. Others teach
Abraham, our Patriarch, originates the morning service when in Genesis 18:22 he
“stands before the Eternal” to discuss the issue of justice for Sodom. Abraham’s
intricate conversation with the Eternal indicates the ethical-prophetic function within
monotheism and speaks to us of an ongoing relationship between humanity and the
Holy One.

But again, who is right? Does the Morning Worship service stem from Abraham’s
conversation with God over the deity’s exercise of justice or from the daily morning
sacrifice of the ancient Tabernacle and Temple?

And again the answer is: Yes! Our morning worship owes its origin to both
sources. In truth, like the daily sacrifice, we offer our service on a regular basis. The
community gathers at specific times to share in the ritual. And just as our ancestors
regarded the daily sacrifice as necessary for the continuity of the world, so do we regard
our regular ritual as necessary to the ongoing nature of our Jewish commitment. Our
service then represents the democratization of holiness in this post-Temple era, a
manifestation of our role as a “kingdom of priests and a holy people” (Exodus 19:6).

On the other hand, despite the regularity of our devotion, we know our prayers
must never become rote. Just as Abraham stands before the Eternal with passion born
of relationship and moral conviction and engages the Most High in meaningful
conversation, so do we.
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For donning the Tallit:

Bless the Eternal, O my soul! 1?2 N YY) 292
O Eternal, You are very great! AN DYTY FDON MDD
You are robed in glory and majesty. :S:\\’)g? ‘1‘!151 20
You wrap yourself in light as a garment. You .ﬂ)g'_b\_')‘.;‘) MN h\_?iy
spread out the heavens like a curtain.? gng"):’g oY 09
Blessed are You, O Eternal our God, ‘[b): 1990YN SN NHN TI92
Sovereign of the universe who hallows v'n'jg)_g; %)-\;3‘-11_7 ‘1\’)2_‘{ , 099N
us with Mitzvot and has commanded T :3'-‘,3;31-__‘ ﬂ\?i’ﬁﬂb ;”33

us to wrap ourselves in the Tzitzit.

Tzitzit: The Tallit or prayer shawl bears ritual fringes called, Tzitzit. As all Hebrew letters not only bear sound but
represent numbers, the numerical value of the word, Tzitzit stands at 600. Add the five knots and eight strings of each
fringe and the total comes to 613. The Rabbis teach the Torah reveals 613 Mitzvot (commandments). Hence, the Tallit
serves as a symbol of the Torah’s Mitzvot incumbent upon Jews. The custom of our community requires all Jews who
ascend the Bimah (raised platform) don a Tallit as a symbol of their devotion to and respect for the Covenant between
God and the Jewish people. Both men and women wear the Tallit in our synagogue. Numbers 15: 37-41 reveal the
commandment to attach fringes to four-cornered garments in order that “you remember and do all My
commandments and you become holy to your God.”

The above blessing takes the standard form of those we say before the performance of a Mitzvah: The first ten words
proclaim the holiness instilled the by commandment one is about to perform. The final words specifically mention the
nature of the commandment; in this case “to wrap ourselves in the Tzitzit.

31 psalm 104: 1-2.
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L 4

$ Hinei ma tov M- Mmnd (N
u’mah nayim, DoY) -1
shevet achim gam yachad! 112 -0) OXNNX NAY
Behold how good and how pleasant it is when brothers and sisters can sit down together (and worship) in
peace!3?
d Al shloshah d’varim ha-olam omeid: D927 ﬂyb\’) by J(a
al haTorah, v’al ha-avodah, _ ST P?’I)’a
v’al G’milut Chasadim. ;ﬂ‘!’ﬁé:"ﬂ bé” ;ﬂ‘”ﬂt‘ bé’
LDY19N M) Oy

Upon three things does the world stand:
upon the Torah, and upon Worship, and upon Acts of Loving Kindness.3?

J’ Bim Bam, Shabbat shalom! !ﬂ?b\? n?\_’) ,ﬂa (=2¢=} J' (3

Bim Bam, a Sabbath of peace!

32 psalm 133:1.
Pirkei Avot 1:2.33
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> Ma tovu ohalecha ,AAPY PYANIAL N S (‘1’
Ya’akov, mishk ’notecha Yisrael! !’13‘1@.’ TMIYN

How goodly are your tents O Jacob, your dwelling places O Israel!34

Va'ani b’rov chas-d’cha avo beitecha, ,79°2 NN 7700 252 ,2IN)

eshtachave el heichal kodsh’cha b’yiratecha. ‘[\’)‘1‘7 ‘;v:pﬁ bN ﬁjnan

1IONY2

As for me, | will come into Your house because of Your abundant love, | will prostrate towards your holy sanctuary in awe of You.3%

Adonai ahavti m’on beitecha 7592 1991 *HADN ,MN?

um’kom Mishkan k’vodecha. ‘[‘1'1':,: 19\’)}3 ni‘mm

Va’ani eshtachave v’echra’a ,‘19‘1#2*0 ﬁmmvx ’)Nﬁ

lifnei Adonai Osi. 5Py 11N 2395 NN

Eternal, | have loved your Temple abode, the place where Your glory dwells. As for me, | will prostrate and bow and bend the knee before the
Eternal, my Creator.36

Va’ani tfilati [ 'cha ‘r'[b ’D?Q{\ NN
Adonai eit ratzon. L8 Hy M
Elohim b’rov chas’decha 7100 :‘173 d,ﬁéx’

aneini be’emet yishecha.

1TYY? NINI Y

As for me, may my prayer come before You, Eternal at a time of favor. God in Your great love answer me with the truth of Your salvation.3’

The Torah depicts (Numbers 24:5) the gentile prophet Bilam looking out over the Israelite encampment in
the Wilderness and uttering the phrase: “How goodly are your tents O Jacob, your dwelling places O
Israel!” The Talmud (Bava Batra 60a) teaches Bilam saw our ancestors did not align the entrances of their
tents directly opposite one another; a sign of consideration, respect, modesty and peace. Rashi comments
“Your dwelling places” refers to the places the Shechinah (God’s earthly presence) dwells; the Temple of
ancient days, and by extension the modern synagogue. The words “Your dwelling places,” Mishkan (the
Sanctuary in the Wilderness) and Shechinah all share the same Hebrew root (3 5 v).

34 Numbers 24:5
35 psalm 5:8
36 psalm 26:8, the second half based upon Psalm 95:6, which is couched in the plural.
37 psalm 69:14
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| thank You, living and eternal Sovereign, for returning my soul unto me in mercy.
Great is Your faithfulness!

For Health

79903 DIND NN 98?2 TYN 0PN 1229975 11N> NHN 193

RN NN ONRY T2 XD 239D ¥972) D) .0°0N 02D 12 N9
AN 90397 110Y2) DFNNT TVIN ON DHN TNN DNV’ N OHN
S NN NYY
! MWD NP9 9P D XYY 11N NHN I3
Blessed are You O Eternal our God, Ruler of the Universe, Who has
made our bodies with wisdom; combining veins, arteries and vital
organs into a finely balanced network. Wondrous Fashioner and

Sustainer of life, Source of our health and our strength, we give You
thanks and praise!

Blessed are You, O Eternal, Who heals all flesh and does wonders!
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The soul that You have given me, O God, is a pure one! You have created and
formed it, breathed it into me, and within me You sustain it; and You will

hereafter take my soul to life everlasting.

So long as I have breath, therefore, I will give thanks to You, O Eternal my
God and God of all ages, Master of all Creation, Ruler of every human spirit.

Blessed are You, O Eternal, in Whose hands are the souls of all the living and
the spirits of all flesh.®

Judaism recognizes and celebrates the value and integration of both body and soul, hence the blessings
acknowledging the divine origins of and gratitude for both. The morning ritual continues with blessings
over Torah. Talmud Torah or the Study of Torah nourishes both body and soul, as we learn in Pirkei Avot
3:17, “Rabbi Elazar ben Azariah says: If there is no flour there can be no Torah, if there is not Torah there
cannot be any flour.” That is, both body (symbolized by flour) and soul (represented by Torah), the
physical and the spiritual, prove vital to successful living. Shabbat celebrates both relaxation and
pleasure for the body, as well as spiritual refreshment for the soul; “And on the seventh day, God rested
[from the work of Creation] and refreshed the Divine soul” (Exodus 31: 17).

38 Talmud B’rachot 60b
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Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the Universe, Who hallows
us with Mitzvot and has commanded us
to engage in words of Torah.

NN 1NN INIY? 12 09 592112792 THIIN 127 NN INITN NIN? NI 394D
APINYNYY
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Eternal our God, make the words of Your Torah sweet to us
and to the House of Israel, Your people,

that we and our children may be lovers of Your name

and students of Your Torah for its own sake.

Blessed are You, O Eternal, the Teacher of Torah to God’s people Israel.

The wordoyY (la’a’sok), translated above as “to engage” also serves as the language of
business. That is, we fulfill the divine will when we engage in Torah study as we would our
business pursuits. By identifying Torah Study as a divine commandment and depicting God as
the Teacher of Torah we raise Torah study as a supreme religious value.
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These are the obligations of whose fruit we eat in this world and whose full
reward awaits us in the World to Come:

To honor father and mother, LON) AN 22
To perform acts of loving kindness, 079N MY
To attend the House of Study daily; MINY V1IN n’gT 'n)_g:)\_mjj_
To welcome the stranger, ' .g;b‘-”'x NI .ﬂ;:_l"'!)_”:
To visit the sick; ' :ﬁ’ﬁfﬁ ‘1%‘,7'15
To welcome bride and groom; .ﬂ‘;".b ﬂﬂ)bﬁ?
To accompany the deceased, .731-)311-3:\’:1%

To pray with sincerity,

To bring peace when there is strife;
But the study of Torah is equal to them
all...because it leads to them all!

1295 YN
J930Y 01N 1’2 0YY XM
1992 19 NYH MIYN)

Having declared the supreme value of Torah study through the verbalization of the above blessing we
immediately fulfill its message by engaging in words of Torah. The traditional siddur contains three
examples of Torah: Written Torah from the Book of Numbers (the Priestly Blessing), Oral Torah from the
Mishnah (Peah 1:1; “These are the obligations without measure: the corner of the field [which must be left
for the poor], and the first-fruits offering, and the pilgrimage, and acts of loving kindness, and the study of
Torah”), and the Talmud. The Talmud selection, which contains some of the identical elements to those of
Mishnah Peah, appears in the liturgy above.
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For Our Blessings

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who has implanted mind
and instinct within every living being. Amein!

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who has made me Israel.

Amein!
(PN Y2 WYY 0230 729 170N NN NHN TN

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who has made me to be

free. Amein!
10782 VYV .DZIYD T2 INTIDN NIN? NHN 7172

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who has made me in the
Divine image. Amein!

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Wh"OWOpe}.lS";[he eyes of the
blind. Amein!

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Wh;}?ro;ia.’"es clothes for
the naked. Amein!

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who brings freedom to the

captive. Amein!
: DY9I9D IV .D2IYN TN ITION 1IN NHN TIN2

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who lifts the fallen.
Amein!
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Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who makes firm each
person’s steps. Amein!

$92) XTYYN PIHRD .D2WN TR VTN 1IN NN 7172
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Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who girds our people
Israel with strength. Amein!

: NS DNIY T0IY .D2IVD T2 INTON NI NN 172

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who crowns our people
Israel with glory. Amein!
Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Wh;tgivel;* Ls.*utrength to the

weary. Amein!
29Y9Y) MHNNI MY MY 2NN .DWND T2 INTDN NIN? NHN 7172

Blessed are You, Eternal our God, Ruler of the universe, Who removes sleep from
the eyes, and slumber from the eyelids. Amein!

The above benedictions call attention to the everyday blessings our Creator provides that we may otherwise
overlook. Rabbi Joshua Abraham Heschel lists among his paths to God, “radical amazement.” That is, the
ability to maintain perception of and perspective upon the power of the Divine gifts that daily characterize
and deepen our lives. This sense of wonder at everyday “miracles” provides strength to help recognize the
ongoing Divine role in Creation, encounter God, generate profound gratitude and thereby immeasurably
enrich our lives and the lives of others. In addition to finding “radical amazement” in Creation, Heschel also
champions the idea of finding the divine in Revelation, the holy texts of our tradition, and Redemption,
God’s compassionalte and just incursions into human affairs.
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For Conscience
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May it be Your will O Eternal our God and God of our ancestors to lead us in Your
Torah and bind us to Your Mitzvot.

DN 132 Y NDY 1) T NDY W) NI2Y O NI .RLVN T ND NNOIN ON)
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Help us to keep far from sin, to master temptation and to avoid falling under its
spell. May our darker passions not rule us, nor evil companions lead us astray.

2223 DD IMNI T2 TAYRVYNY NIY? NN 9I) .01V DXYYNII 21VD 12 NPAT)
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Bind us to the impulse for good and to virtuous deeds. Bend our every impulse to
Your service, so that this day and every day we may find grace, love and mercy in
Your eyes and in the eyes of all who behold us; and bestow upon us loving
kindness.

Blessed are You, O Eternal, Who bestows loving kindness upon the people Israel.

dkokok

At all times let us revere God inwardly as well as outwardly,
acknowledge the truth and speak it within our hearts.

54



Sabbath Morning Service/naw'? n'"\nw
Verses of Song/nntT '71109

Blessed is the One
Psalm 92

Ashrei

Psalm 150
Nishmat

Chatzi Kaddish

INKRY 1M

nawn 0I'7 'Y I
YN

7 n7'nn

nnw

W NN

Blessed is the One/For Life
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Blessed is the One Who spoke and the world came to be.

Blessed is God.

Blessed is the source of Creation.

Blessed is the One Who says and does.
Blessed 1s the One Who decrees and fulfills.

Blessed is the One Whose compassion covers the earth and all its creatures.

Blessed is the One Who pays proper reward to those who revere God.

Blessed is the One Who lives and endures forever.

Blessed is the One Who redeems and saves.

Blessed be God’s name.

The Verses of Song or P’sukei d’Zimra constitutes the second preparatory rubric of prayer (the
Morning Blessings or Birchot HaShachar is the first) leading to the Morning Service proper. In ancient
days worshippers would arrive early and on their own prepare to pray by reciting verses of praise in
consonance with the teaching of Talmud B’rachot 32b, “A person should first recount the praise of
the Holy Blessed One and [only] then pray.” The Verses of Song serve this function today.
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Blessed are You, Eternal our God Ruler of the Universe the merciful Parent
extolled by the words of God’s people, praised and glorified by words of pious
servants; and with the songs of David your servant we will praise You, O Eternal
our God.

With praises and psalms we will magnify, and laud, and glorify, and declare Your
sovereignty and proclaim Your name, our Ruler, our God.

The only One, the Source of life in the universe.
The Sovereign Whose great name is praised and glorified to all eternity.

Blessed are You, Eternal, Sovereign extolled with songs of praise!

Blessed is the One or Baruch Sh’amar, a compound (two-part) blessing introduces the second rubric
of the Shabbat morning service, the Verses of Song. The prayer begins with ten utterances of the
word, “Blessed,” corresponding to the ten statements with which God creates the world. In its second
part, Baruch Sh’amar specifies the featured Verses of Song as those of the Book of Psalms, the
ancient Biblical prayer book, songs of praise associated with King David as author and/or patron.
Baruch Sh’amar first appears in print in Rav Amram Gaon’s ninth century Siddur.
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Psalm 100
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A Psalm of Thanksgiving: 39 Let all the earth sing out to God in gladness!
Worship God in pure joyful service.

Gather before God...

In happy song!

Know that the Eternal is God.

God made us and we belong to God.

We are God’s people, the flock the Divine tends.

Enter God’s gates with thanksgiving, God’s courts with praise.

Thank God and bless God’s name.

The goodness and mercy of God before...

Shall bless all generations for ever more.

Let all the earth sing out to God in gladness! Worship God in pure joyful service.
Gather before God in happy song. Kitov Adonai I'olam chasdo. V’ad dor va-dor
emunato! The goodness and mercy of God before...Shall bless all generations for
ever more.

D Lai. Hariu ladonai kol ha’aretz. Ivdu et Adonai b’simcha. Bo’u I'fanav birnanahh.

39 psalm 100.
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It is good to give thanks to the Eternal,

To sing hymns to Your name, O Most High!
To tell of your love in the morning,

To sing at night of Your faithfulness;

To pluck the strings, to sound the lute,

To make the harp vibrate.
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Your deeds, O Eternal, fill me with gladness,
Your work moves me to song.

How great are Your works, O Eternal.

How profound Your design!

40 psalm 92.
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The fool will never learn,

The dullard will never grasp this:

The wicked may flourish like grass,

All who do evil may blossom,

Yet they are doomed to destruction,

While You, O Eternal, are exalted for all time.
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See how Your enemies, O Eternal,

See how Your enemies shall perish,
How all who do evil shall be scattered.
You lift up my head in pride,

[ am bathed in freshening oil.

I shall see the defeat of my foes,

My ears shall hear of their fall.
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The righteous shall flourish like palms,
Grow tall like cedars in Lebanon.
Rooted in the house of the Eternal,
They shall be ever fresh and green.
Proclaiming that the Eternal is just,
My Rock in Whom there is no wrong.

* k%

Ashrei/Happy are Those
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Happy are those who dwell in Your house;
They will sing Your praise for ever.*!

Happy the people to whom such blessing falls,
Happy the people whose God is the Eternal.#

“Happy are those”: The liturgist has appended verses from Psalms 84 and 144 to Psalm 145 so that the word,
“Happy” or “Ashrei” appears three times, perhaps a reminder that this prayer should be offered three times
daily by the faithful. The prominence of the word Ashrei has given the prayer its title. Psalm 145, which
follows is a Hebrew alphabetic acrostic praising God from A to Z, as it were (or more accurately from aleph to

4! psalm 84:5
42 psalm 144:15.
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tav). Ashrei introduces the unit sometimes known as the Daily Praise or Hallel which includes the final six
chapters of the Book of Psalms, Psalms 145-150.
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I will exalt You, my Sovereign God;
I will bless Your name for ever.

Every day will I bless You,

1 will extol Your name for ever.
PN PN 151?‘1’)51 SIND 5?‘0)31 mn? FARP)
Y932 PIWAN YN NAY? WTD 97
Great is the Eternal and worthy of praise;
God’s greatness is infinite.

One generation shall acclaim Your work to the next;

They shall tell of Your mighty acts.
SN 129 91D
1 ANYYN TONNY) 927

They shall consider Your radiant glory;

They shall reflect on Your wondrous works.
1II90N TDYTM AN PHNIN MY
$1039? NPT Y22 IV 29 991
They shall speak of Your awesome might,
And make known Your greatness.

They shall tell the world of Your great goodness,
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And sing of Your righteousness.
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“The Eternal is gracious and compassionate,
Endlessly patient, overflowing with love.”

“The Eternal is good to all: God’s compassion

Shelters all God’s creatures.”
VN 52 M PV
11219932 PO
All Your works, O Eternal, shall thank You;

Your faithful shall bless You.
$9927 NN NN ‘[3‘“95}3 ‘735
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They shall speak of the glory of Your realm and tell of Your strength:

To reveal Your power to the world, and
The glorious splendor of Your realm.

L0909 Y Mo Tmabn
9 M1 922 oY

Your realm is everlasting.

Your dominion endures through all generations.
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Blessed is the One

Song of Thanksgiving

A Song for the Sabbath Day
Ashrei

Psalm 150

Nishmat

Chatzi Kaddish
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W' 'XN

Eternal, You support the falling; You raise up all who are bowed down.

The eyes of all are turned to You in hope; You sustain them in time of need.
1989 0N 595 YAV g7 N N
YN bb: ‘r’vm 92949% 592 ‘11"!’ 798

You open Your hand to satisfy every living thing with favor.

Eternal, You are just in all Your ways, and loving in all your deeds.
L NRNG NP DN H2Y PN b9Y ) v
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The Eternal is near to all who call, to all who call in truth.

Fulfilling the hope of all who revere the Divine,

God will hear their cry and save them.
MADN 59 nN MmN MY
"1”)3\’)’ D’”W"ﬁ 59 Ny

The Eternal guards all those who love the Divine,

But will destroy those who insist upon evil.
I Dbﬁ)’b TR aY 9va 99 793% 9 927 MY S'\b"lﬂ
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My mouth shall speak the praise of the Eternal; let all flesh bless God’s holy name
for ever and ever.
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We will bless the Eternal now and forever. Halleluyah!*
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) Halleluyah! Halelu Eil b’kodsho. Halleluhu

birkiya uzo. Halleluhu bigvurotav.
Halleluhu k’rov gudlo.

Halleluhu b’teika shofar.

Halleluhu b’neivel v’chinor.

Halleluhu b’tof u’machol.

Halleluhu b’minim v’ugav.

Halleluhu b’tziltzilei shama.

Halleluhu b’tziltzilei t’ruah.

Kol ha-nishama t’haleil Ya, Halleluyah!
Kol ha-nishama t’haleil Ya, Halleluyah!
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Halleluyah!#* Praise God in God’s sanctuary; Praise God whose power the heavens proclaim;
Praise God for God’s mighty acts; Praise God for God’s surpassing greatness;
Praise God with shofar blast; Praise God with harp and lute; Praise God with drum and dance;

Praise God with strings and pipe; Praise God with clashing cymbals;

Praise God with resounding cymbals.

Let every soul praise the Eternal. Halleluyah! Let every soul praise the Eternal. Halleluyah!4>

Each Biblical Psalm features a signature verse appearing at the song’s end. In some way each
signature verse sums up what has been said in the body of the hymn. Psalm 150, the final in the
Book of Psalms, functions as a signature to the entire book; concluding as it does with a resounding

43 Psalm 115:18.
4 Psalm 150.
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praise of the Eternal. The instruments mentioned may reflect the musical traditions of the ancient
Jerusalem Temple.
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Nishmat/Let Every Living Soul
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Let every living soul bless Your name, O Eternal our God, and let every human
being acclaim Your majesty, for ever and ever. Through all time and space You are
God; * we have no Sovereign Who redeems and saves, helps and supports but You.
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God of all ages, Ruler of all creatures, Master of all generations; extolled by a
multitude of praises, the One Who guides the world with loving kindness and the
creatures with tender mercy. The Eternal neither slumbers nor sleeps;*’ but rather,
wakes the sleeping and arouses the dormant, gives speech to the silent, and releases
the bound,*® and supports the fallen and raises those who are bowed down.* To
You alone we give thanks.

19930 ,¥5771 22N NAY 1INV 193 110D N7 NIYP , 05 NPV NIN 19 IHN)
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46 psalm 92:2

47 psalm 121:4
48 psalm 146:7
4 Psalm 145: 4
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Though our mouths should overflow with song as the sea, our tongues with melody
as the roaring waves, our lips with praise as the heavens’ wide expanse,; and
though our eyes were to shine as the sun and the moon, our arms extend like
eagles’ wings, our feet speed swiftly as deer — still we could not fully thank You,
Eternal our God and God of all ages, or bless Your name enough, for even one of
the infinite kindnesses, miracles and wonders You performed for our ancestors and
for us.

ratr el e
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Therefore, limbs and spirit and soul and tongue shall join to thank and bless, praise
and extol Your name. For every tongue will yet affirm You, and every knee will
bend, all the upright shall bow to You, and every heart will revere You; and our
innermost being shall sing praises to Your name, as it is written: “All my bones
shall say, ‘Eternal who is like you?’”** And David sang: “Bless the Eternal, O my

soul, and let all that is within me bless God’s holy name!”>!

SPNINDID NN NKIY 23D, 70V 11292 S¥10 ,J31Y MNYYN2 IND
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God, You are tremendous in Your power, great in the glory of Your name mighty
forever and awesome in Your works; the Sovereign supreme and exalted.”

%0 psalm 35:10.
51 psalm 103:1
>2 The English paraphrases Isaiah 6:1 (X)) ©9 X9 Yy A¥Y»N), which describes the prophet’s vision of “the Eternal

sitting upon a throne supreme and exalted.”
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Shochein Ad/God Abides Forever

/192 DP9 ,IN9) ,INY VTR 099 1Y 19
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God abides forever and holy is God’s name. Therefore let all who are righteous
sing God’s song; as it is written: “Sing, you righteous to the Eternal; the upright do
well to acclaim the Divine.”>
NN 019 93
ATNANN DTN Nav
SOTPNN 0O 1Y
99090 DOV 297

By the mouths of the upright, You shall be acclaimed.
By the words of the righteous, You shall be blessed
By the tongues of the pious, You shall be sanctified.
And in the midst of the holy, You shall be praised.

AV 99 992 93999 470 INDD N2 ,INIYI 193 Y Maa MY PN
And the assembled hosts of Your people, the House of Israel, in every generation

glorify Your name in song.
skekosk
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May Your name be praised for ever our Sovereign, the great and holy God, Ruler

in heaven and earth.
5? N2 ,ﬂfN?Q?D ﬁ"l’ZS: SINTND 5N ,ﬂfh‘.il\?ﬁ‘.{l 5?11)31 51"12 ‘[5)3 5N ,ﬂﬁ;ﬂ? NHN P92
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Blessed are You, Eternal, God and Sovereign exalted in praises, God of
Thanksgivings, Master of Wonders, Creator of Souls, Who delights in hymns of

song, the Only Ruler, the Life of the Universe.

53 Psalm 33:1.
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*The Congregation Rises (Congregational responses in large print.):
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May God’s great name be magnified and sanctified (Amen) in the world willingly created. May
God establish God’s kingdom in your lifetime, in your days and in the days of the entire House
of Israel, speedily and soon, and say: Amen.

May God’s great name be blessed for ever and ever!

Blessed and praised, glorified and exalted, raised and honored, uplifted and lauded be the
name of the Holy One, Blessed be God, beyond any blessing, song, praise and consolation
uttered in the world; and let us say: Amen.

Hebrew responses: Amein. Amein. Y’hei sh’'mei raba m’varach 'alam ul-almay
almaya. B’rich Hu. Amein.

Page68

Scholars classify the Kaddish a doxology, an unadulterated praise of God. That is, the prayer
offers general praise of the Eternal without specifying any particular reason for such. The
Kaddish does however possess a direction in that it prays for the speedy advent of God’s
Realm, the Messianic Age, the time when God’s name will be “magnified and sanctified.” The
Kaddish at this point in the worship service functions to mark a transition between one rubric
of the worship service to the next, from the P’sukei D’zimra to Shacharit, the Morning Service
proper. The Morning Service proper begins with the Call to Worship, Barchu.
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The Leader begins (bending the knee on “Bless” and rising upon utterance of God’s name):

179307 1Y) NN 393

Barchu et Adonai Ham’vorach!

Bless the Eternal, to Whom our praise is due!

The Congregation responds (bending the knee on “Bless” and rising upon utterance of God’s

name):

119 D9IYY 77300 1Y) 193

Baruch Adonai Ham’vorach I'olam va’ed!

Blessed is the Eternal, to Whom our praise is due,

now and forever!

Page69

“waiting” however, was not passive. The pious would gather before the beginning of

“Bless” signaled the formal commencement of the community’s worship service.

word, Barchu (¥272) or Bless comes from the word for knee (7732), hence the gesture of
bending the knee to bless.

communal prayers to prepare by reciting psalms. The prayer leader’s announcement to

According to custom, worshippers bend the knees and bow when they utter the word,
“Bless” or “Blessed,” and return to stand erect upon vocalizing God’s name. The Hebrew

The Barchu, often referred to as the “call to worship” stems from an ancient formula perhaps
based upon Nehemiah 9:5 that depicts the Levites calling the congregation to communal
prayer during the early days following the return from Babylonian exile, “Bless the Eternal.”
In addition, Mishnah B’rachot 5:1 states, “The pious men of old used to wait an hour before
prayer in order that they might concentrate their thoughts upon their Parent in Heaven.” This
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Baruch Ata Adonai Eloheinu Melech ha-olam yotzeir or u’vorei choshech,
oseh shalom u’vorei et a kol.

Blessed are You, O Eternal our God, Ruler of the Universe Who forms
light and creates darkness, Who makes peace and creates all things.**

VYN RN 0 Y23 YINN 121029 .00NNI2 DO7Y DI9TD) NIND ONND
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With compassion God gives light to the earth and all who dwell there;
with goodness God renews the work of Creation continually day by
day. How manifold are Your works O Eternal! In wisdom You have
made them all. The earth is full of Your creations.” As it says: Praise
the One Who makes the great luminaries, for God’s love endures

forever!’b

Blessed are You, O Eternal, Who forms the radiant lights.

The Morning Service consists of three blessings, two preceding the Shema and one after. This
first section of the Morning Service, Yotzeir, concerns God as Creator. The second Ahavah
Rabbah will address the Eternal as Revealer of Torah. The third will regard the Divine as
Redeemer, focusing upon God having saved our ancestors and us from slavery in Egypt. The
Rabbis see these three Godly roles as paths to recognizing the reality of the Omnipresent in
our lives.

54 Based upon Isaiah 45:7 which includes the phrase, “and creates evil.” The liturgist has substituted “and creates
all things” for the sake of the mood and emotional impact of the worship service.

55 psalm 104: 24.

%6 psalm 136: 7.
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You have loved us w1th a great love, Eternal our God. Wlth
surpassing compassion have You had compassion upon us. Our
Parent and Ruler for the sake of our ancestors who trusted in You,
and to whom You taught the ways of life, bestow grace upon us and

teach us.
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Our Parent, the Merciful One, Who performs acts of kindness; have
compassion upon us. And instill in our hearts the desire to
understand and discern, to hear, learn and teach, observe and
perform and fulfill all the teachings of Your Torah with love:

It is our custom to sing the following Hebrew paragraph together as a congregation:

/' V’ha’eir eineinu b’Toratecha v’dabeik 921 ‘[ﬂ‘”ﬂﬂ 13990Y INDY )
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shemecha. V’lo neivosh I'olam va-ed. ‘[’3\’) ﬂN ﬂNﬂ’b? ‘13‘1N§
Ki v’sheim kodshecha hagadol ﬂ\’):l " ‘1')” Db?)’b \’)13) Nb’
v’hanora batachnu. J)ﬁ\?ﬂ N‘”)"ﬂ b?‘l’)"‘ ‘[\’)‘1"7
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Enlighten our eyes with Your Torah and let our hearts cling to Your
Mitzvot. Unite our hearts to love and revere Your name, so that we
may never be shamed. And because we have trusted in Your great,
holy and awesome name may we be glad and rejoice in Your salvation!
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Some customarily take hold of the Tzitzit (Fringes) of the Talit gathering them together in the
left hand:
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Bring us in peace from the four corners of the earth and lead us
upright to our Land. For You are God Who performs acts of salvation,
as You have chosen us from all people and tongues, bringing us close
to Your great name for ever in truth that we may thank You and
proclaim Your unity in love.

Blessed are You, O Eternal, Who chooses the people Israel in love!

k% %k
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Some practice the custom of covering their eyes with the right hand in order to better
concentrate on the words: “Shema Yisrael...”

! "l'rgz_»__z NI IDON NN HNIY) ”’9\? J
Shema Yisrael Adonai Eloheinu, Adonai Echad!

Hear O Israel, the Eternal is our God,
the Eternal is One!’’

The congregation customarily chants “Baruch Sheim..._" in an undertone:
2P ©2YY 19PN 192D OV P2

Baruch sheim k’vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed be the glorious name of the One
Whose kingdom is for ever and ever.

Known colloquially as the “watchword of our faith” the Shema may be considered a pledge of
allegiance of the Jewish people to divine authority and the yoke of the Mitzvot this authority
implies. The word Shema itself means to hear, listen, meditate upon, declare, internalize,
understand and respond.

“Blessed be the glorious name...” is the ancient liturgical response to hearing the
Tetragrammaton (the four letter name of the Eternal,n-y-n~%) as it was pronounced in the
Temple. Today we generally substitute the word Adonai, “My Lord,” or Hashem, literally,
“The Name” for the Tetragrammaton. The Rabbis not only consider it too holy to pronounce
in our world yet unredeemed, but the correct pronunciation remains unknown and a matter
of debate. We customarily chant “Blessed be the glorious name...” in an undertone to
indicate this sentence is not part of the Biblical text, but rather a response recalling the
liturgical moment as practiced in the ancient Jerusalem Temple.

Page73

57 Deuteronomy 6: 4.
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*The congregation is seated and chants in unison:
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You shall love the Eternal your God with all your heart and with all
your soul and with all your might. These words which I command you
today shall be upon your heart. Teach them diligently to your children;
speak of them when sitting in your home and in your traveling on the
way, and when you lie down and when you rise up. And you shall bind
them as a sign upon your hand and they shall be emblems between
your eyes; and write them upon the doorposts of your house and upon
your gates.”®

As the prelude to the Shema concluded with a blessing declaring the Eternal’s love for Israel,
the Torah now calls the people to mutuality. That is, to respond to God with love. Of course,
one may ask how Scripture can command love? After all love constitutes an involuntary
emotional reaction, does it not? The Chasidic commentator the S’fas Emet teaches each of us
possesses a place deep within where he or she truly loves God with all her or his heart and
soul and might. One of the purposes of prayer is to find that place so that our love manifests
itself in the performance of Mitzvot.

58 Deuteronomy 6: 5-9.

74



Page75

Sabbath Morning Service/naw"? n'"\nw
Shema and it’s Blessings/n'nid>1al ynw

Barchu

Creation
Revelation
Shema-V’ahavta
Redemption

(bRl
X

N21 NaNN
NAANI-YNY
N7INA

L’ma’an tiz-k’ru va-asitem et kol
mitzvotai. Vi-h’yitem k’doshim lei-lo-
hei-chem. Ani Adonai Eloheichem
asher ho-tzeiti et-chem me-eretz
Mitzrayim li-h’yot lachem lei-lo-him.
Ani Adonai Eloheichem.
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In order that you remember My Mitzvot and do them; so shall you
consecrate yourselves to your God. 1, the Eternal, am your God who
took you out of Egypt to be your God; I the Eternal am your
God.”True...

These final words of the Shema/V’ahavta rubric introduce the concept of Redemption: the mention of
the divine incursion into history saving the Jewish people from Egyptian slavery. The Rabbis view this
miraculous rescue as an act of love, nothing less than the courting of the Jewish people to an intimate
relationship consummated in “marriage” between the Eternal God and Israel. The Exodus also declares
clearly and for all time that the Eternal is the God of freedom and human rights. The verbalization of
this verse fulfills the Mitzvah of recalling (through verbal recognition) the Exodus from Egypt daily. The
blessing of Redemption follows the V'ahavta. Mishnah B’rachot 2:2 establishes the rule not to
interrupt the connection between the final words of the Shema/V’ahavta rubric, “I am the Eternal your
God,” and the first word of the Redemption section, “True.” Hence, the liturgy in effect reads, “The
Eternal your God is true;” a statement of Divine faithfulness. The addition of “True”

also connects the Shema/V’ahavta to the third and final blessing before the Amidah, that of
Redemption. Hence the three blessings surrounding the Shema/V’ahavta speak of three ways we can
come to know the Eternal; through Creation (God created and daily recreates the universe), Revelation
(the Eternal reveals Torah) and Redemption (the Exodus from Egypt illustrates divine concern for
humanity and its freedom and becomes the model for all other redemptions in every age, including
the ultimate Redemption in the end of days, the Messianic Age). The Shema/V’ahavta itself prescribes
we maintain a relationship of love with the “Eternal, your God.”

% Numbers 15:40-41.
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True and enduring, beloved and precious, awesome, good, and
beautiful is this eternal teaching.

This truth we hold to be forever certain: the Eternal God is our Ruler,
the Rock of Jacob, the Shield of our Salvation.

P 1P 1YY INPNNY IMITM 1) INDD) .07 DY) 0P NI VT V1Y
LD STV T2 011N B11K) .01 BN

God abides through all generations and God’s name is Eternal.
God’s throne stands firm; and Divine sovereignty and faithfulness
are everlasting.

God’s words live and endure, true and precious to all eternity.
AN DITAY M HPAIN DTN MNNINY D98N
Eternal our God, You redeemed us from Egypt;

You set us free from the house of bondage.

1993 ,1N2YN) HIPY ,NIPNRT D372 19N IN 11919 DXINN INAY NNT Yy
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For this Your beloved praised You, exalting God in song.

Your dear ones offered hymns, songs, praises, blessings and
thanksgiving to You as Sovereign, the living and enduring God.
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High and exalted, mighty and awesome; Who humbles the proud
and raises the lowly, who frees the captive and helps the oppressed,

Who Answers God’s people when they cry out.
1725 NP 993 DY IXY mvHn
1092 199K .13 NHRWZ NPV MY 79 IRIY? 2 NYR

All praise to God Most High, the Source of blessing! Like Moses and
Israel we raise our voices in the joy of Redemption and sing as one:

& Mi Chamocha ba’eilim Adonai, Mn? ,0oNa NI N J
mi kamocha nedar bakodesh, LYTP2 IR IR N

nora t’hilot osei feleh! IN7Q WY, 1701 N
Shira chadasha shibchu g’ulim DY7IN) INAY ﬂ_\?‘ID ﬂ'l’\_’.)

I’shimcha al s’fat hayam. .02 NIV oY Y)Y
Yachad kulam hodu v’himlichu v'amru: :3IIN) 19NN ITIN DD T2
Adonai yimloch I'olam va-ed! 119 O gonr Y

“Who is like You amongst the gods who are worshiped, O Eternal; who is like You majestic in holiness, awesome
in praises, doing wonders?”%° A new song did the redeemed sing to Your name at the shore of the sea. In unison
they all gave thanks and acknowledged Your sovereignty when they said: “The Eternal will reign forever and
ever!®!

0 Exodus 15: 11
61 Exodus 15: 18
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*The Congregation rises:

D Tzur Yisrael, *kuma b’ezrat 120+ SN NN
Yisrael uf’dei chinumecha TINID ‘;‘;‘1’9-1 .5N‘1{’) ) 'mwa
Yehudah v’Yisrael. Go-aleinu 595 995N .5N‘1T'\’)” mym9
Adonai Tz’va-ot sh’mo K’dosh . SN‘WJ’ ﬂ\’)f‘l",; {)5\;5 3'”';&8:

Yisrael. N
Baruch Ata Adonai, ~""l"':= "”3_23 I3
Ga’al Yisrael! .525‘1\:’)? 582

Rock of Israel, *rise in Israel’s help; and as You promised, redeem
Judah and Israel. Our Redeemer, Eternal of Legions is God’s name,
Holy One of Israel.®?

Blessed are You O Eternal, Who redeemed Israel!

The Amidah or Standing Prayer follows directly. This prayer constitutes the Rabbinic high
point of the service. The Talmud knows it by the name, Tefilla or The Prayer, par excellence.
In our congregation the first three blessings reflect the priestly call to public worship as we
pray in unison. We offer the next four blessings in silence, our private moment with God, as it
were. The first blessing, the Avot (Ancestors), looks to the past as the worshipper approaches
God, a link in a chain of tradition going back to the Matriarchs and Patriarch. The second, the
G’vurot (Powerful Deeds), recognizes Divine strength as we look to the future Redemption.
The K’dushah (Sanctification), the third benediction, concentrates upon the present as the
worshipper joins the angels on high (as the Prophets have conceived them) and Jews around

the world in praising the Eternal’s holiness.

62 |saiah 47: 4
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*Worshippers take three steps forward, stand at attention and bow at “Blessed.” The
congregation customarily chants the first three blessings of the Amidah in unison, then
concludes in silent devotion:

:NZNN T X9 NNIN SNY DTN S
Adonai s’fatai tiftach u’fi yagid t’hilatecha!
O God open up my lips that my mouth may declare Your glory!%
2494 Va b . ) iy
J’ Baruch Ata Adonai, Eloheinu N .‘bN "1’.‘ ’ﬂnN ‘["1:, $

Velohei Avoteinu Velohei Imoteinu.

Elohei Avraham. Elohei Yitzchak. Velohei
Ya’akov. Elohei Sara.

Elohei Rivka. Elohei Ra-cheil. Velohei Leah.
HaEil Hagadol Hagibor v’Hanora

Eil Elyon. Gomeil chasadim tovim.

V’konei hakol.

V’zocheir chasdei Avot v’Imahot.

U’meivi go-eil liv’'nei v'neihem

I’'ma’an shmo b’ahava:

(During the Ten Days of T'shuvah: Zochreinu
I’chayim. Melech chafetz bachayim. V’'chot’veinu
b’seifer Hachayim. L’ma’ancha Elohim Chayim.)

Melech Ozeir u’Moshia u’Magein:

Baruch Ata Adonai,
Magein Avraham v’Sara:

63 psalm 51:17.
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Blessed are You, O Eternal our God and God of our Patriarchs and God of our Matriarchs: God of Abraham, God
of Isaac and God of Jacob, God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel and God of Leah. The great, mighty and
awesome God, God Most High! Who bestows loving kindness and creates all and remembers the loving acts of
the Patriarchs and Matriarchs, and in love brings a redeemer to the children of their children for the sake of his
name. (During the ten days of Teshuvah: Remember us for good, Ruler Who delights in life; and inscribe us in
the Book of Life for Your sake, O God of Life!) Ruler, Helper, and Savior, and Shield. Blessed are You, Eternal,

Shield of Abraham and Sarah.

D Ata gibor I'olam Adonai m’chayei

hakol (meitim) Ata rav I’hoshia.
Summer: Morid hatal. Winter: Mashiv
haruach u’'morid hageshem.

M’chalkeil chaim b’chesed. M’chayei
hakol (meitim) b’rachamim rabim.
Someich noflim v’rofei cholim u’matir

asurim. U’'m’kayiem emunato lisheinei

afar. Mi Chamocha ba’al g’vorot u’mi
domeh Lach? Melech meimit

u’m’chayeh u’matzmiach y’shua. (Ten
Days of Teshuvah: Mi Chamocha Av
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Harachamim. Zocheir y’tzurav I'chaim
b’rachamim.) V'ne’eman Ata I’chayot
hakol (meitim). Baruch Ata Adonai,
m’chayei hakol (Hameitim).

You are eternally mighty, my Lord. You give life to all (the dead) and have great power to save. (In summer: Who
causes dew to fall.) (In winter: Who makes the wind blow and causes rain to fall.) God sustains the living with
loving-kindness, and with great compassion gives life to all (the dead). God supports the fallen, heals the sick, sets
captives free and keeps faith with those who sleep in the dust. Who is like among the mighty and who may be
compared to You; Ruler who brings death and gives life and makes salvation grow. (Ten Days of Teshuvah: Who
is like You, Parent of mercy who remembers God’s creatures with mercy for life?) Faithful are You to give life to
all (revive the dead). Blessed are You, Eternal, Who gives life to all (revives the dead).
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With a minyan present the congregation chants the Kedushah below, rising to their toes on
the congregational responses: “Kadosh,” “Baruch,” and “Yimloch” :

b N’kadeish et shimcha ba-olam, k’sheim ﬂ\’): ﬂbi”: ‘[’3\’) nN \’)‘7‘7) J‘
Sh’makdishim oto bishmei marom, ka-katuv N33 ,ﬂ?‘”ﬁ ”3\’)1 NN ﬂ’\’)"77’9\’)
Al yad n’vi-echa, v’kara zeh el zeh v’amar: " qu’ A-,g bN ﬁg N‘\‘” ‘IN’:‘J 1, 5”
Kadosh, Kadosh, Kadosh Adonai o ﬂl“:’ \’)3‘1’? \.’)1‘1’? \’4?‘1’?
Tziva’ot m’lo chol ha’aretz k’vodo! 217922 XIND 73 Nb” SINIY
N I AN 29 9N VIN
Adir adireinu, Adonai Adoneinu, mah adir
Shilmch::/ b,’clllw/ ha’arltez! " I ! Y“Nﬂ -,:: ‘[’3\’)

PRI NN M2ad 192

Baruch k’vod Adonai mimkomo. Ny J)’QN Ny 1)"15N N?"l ‘I’f\N

Echad hu Eloheinu, hu Avinu, hu Malkeinu, hu ’)”,’QW, N’ﬂ’ J)”,\’)”ﬁ N’ﬁ ’)b,”
moshieinu. V'hu yash-mi-einu b’rachamav sheinit ’)N’ nn b: ,),”b n,jw j,):n‘):
L’einei kol chai: Ani Adonai Eloheichem! 'l n:,.‘bx ‘1’.',
Yimloch Adonai I’olam, Elohaiyich ‘[""bN ﬂb’”b .”." ‘[b”’
Tzion I'dor vador Halleluyah! ‘n,jﬁb"‘ ,‘)‘1’1 ‘1‘1’5 1998

We sanctify Your name in the world just as they proclaim Your holiness in the highest heavens, as it is written by
the hand of Your prophet: “And they called to one another and said, Holy, Holy, Holy is the Eternal of Legions; the
entire earth is full of G-d’s glory!%* Strength of our strength, Eternal our Sovereign, how majestic is Your name in all
the earth. Blessed is the Eternal’s glory from God’s place.5> The One is our God, the One is our Parent, the One is
our Ruler, the One is our Savior; and in compassion will save us a second time in the eyes of all the living: “ am the
Eternal, your God!” The Eternal shall reign forever; your God, O Zion, from generation to generation, Halleluyah!®®

64 |saiah 6:3.
65 Ezekiel 3: 12.
66 Psalm 146:10.
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Eloheinu mipinu lo yamush I'olam va’ed. : ‘1'3” ﬂb?)") \’)”3’ NY 33591 ?)’ﬂbN
Baruch Atah Adonai . ’ﬂ’ﬂ, ﬂﬂN ‘[3‘13
HakEil hakadosh. sVYTIRD (7900 :nrwa) bN?

From generation to generation we will declare Your greatness, and we will proclaim Your holiness for evermore.
Your praise, our God, shall never depart from our mouths for ever and ever, for You, God, are a great and holy
Sovereign. Blessed are You, Eternal, the holy God (Ten Days of Teshuvah: Sovereign).

If no minyan is present:
:V)?‘T"?D(?[?t_;:ﬁj :57Ya) 5)__413 ﬂjﬂ:’ NHN 7992 .ﬂ??_ ﬂ%b?ﬁ? oy bgg ﬂ’@i‘l‘,?% .W‘i‘ﬁ? 4'[?:3\{31: V)‘i‘ﬂ? NN
You are holy and Your name is holy; the holy ones everyday praise You forever. Blessed are You O Eternal, the Holy God!

On all days continue here:

29121 1192 990 DN mnb 53 929D o bv ‘msb wm’: 39 DM
HNINI 2N 1) NIV HVPRY 03

Moses rejoiced at the gift of his portion when You called him “faithful servant.” A crown of
glory You placed upon his head when he stood before You on Mount Sinai. And two tablets of
stone he brought down in his hand;®” and written upon them was the observance of Sabbath.
And so it is written in Your Torah:

Page82

This next section of the Amidah, the Holiness of the Day (8Y9 n¥417), speaks of the Shabbat.
For each of the three daily prayers of the Sabbath the Holiness of the Day section maintains a
distinct focus. The liturgy of the Morning Service concentrates upon Divine Revelation of the
Shabbat through Torah, hence the depiction above of the Revelation at Sinai and the Scriptural
instructions received upon the building of the Sanctuary in the Wilderness, a portable Mt. Sinai,
as it were. The Mishnah looks to the revelation concerning the construction of the Sanctuary
as providing the definition of prohibiting work on the Sabbath.

67 Exodus 32:15.
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The Children of Israel shall observe the Sabbath, to make the Sabbath throughout their
generations as an eternal covenant. Between Me and the Children of Israel she is a sign for
ever. For in six days did the Eternal make the heavens and the earth, but on the seventh day
rested and refreshed God’s soul.®®
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The Eternal our God did not give it to the nations of the world, nor did our Sovereign give it as a
heritage to those who worship idols. In its rest the uncircumcised do not dwell. For You gave it
in love to Your people Israel, to the seed of Jacob whom You chose. May the people who
sanctify the seventh day all find satisfaction and delight in Your goodness, for you favored the
seventh day and made it holy. You called it the most cherished of all days, a remembrance of
the act of Creation.

Page83

68 Exodus 31:16-17.
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Our God and God of our ancestors, find favor in our rest. Sanctify us with your Mitzvot and
grant us our share in Your Torah. Satisfy us with Your goodness and grant us joy in Your
salvation and purify our hearts so we may serve You in truth. In love and favor Eternal our God

grant us as a heritage Your holy Sabbath so that Israel who sanctifies Your name may find rest
during it. Blessed are You, Eternal, Who sanctifies the Sabbath.
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May You take delight in Your people Israel and turn toward thelr prayer. May You return the
service to the shrine of Your House. And may You accept the fires and prayer of Israel with
favor in love. O may the worship of Your people Israel always be acceptable to You.

On Rosh Chodesh and Chol Hamoed:
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Our God and God of our ancestors may there rise and come and reach, and appear, and be
favored and heard, and regarded and remembered before You: our recollection and our
remembrance, as well as the remembrance our ancestors and the remembrance of the Davidic
Messiah Your servant, and the remembrance of Jerusalem Your holy city and the remembrance
of all of Your people the House of Israel -- for deliverance, for good, for grace and love and
compassion, for a good life and peace on this day of

(on first day of the new month) Rosh Chodesh

(on Chol Hamoed Pesach) the Festival of Unleavened Bread

(on Chol Hamoed Succot) the Festival of Succot

Remember us O Eternal our God for good, and be mindful of us for blessing, and deliver us for
life. In accordance with Your promise of deliverance and compassion, have mercy upon us and
be gracious to us and have compassion upon us and save us; for our eyes are turned to You for
You are a gracious and compassionate Ruler.

1029013 11X TV I1PY NPINM
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May our eyes witness Your return to Zion in mercy. Blessed are You, Eternal, Who returns the
Divine Presence to Zion.

*One bows on “Modim” or “We give thanks” and rises on God’s name:
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We give thanks to You, for You are the Eternal our God and God of our ancestors for ever and
ever. You are the Rock of our lives, the Shield of our salvation from generation to generation.
We will give thanks to You and recount Your praise for our lives which are entrusted to Your
hand; and for our souls, which are placed in Your charge, and upon Your miracles which are
with us every day, and Your wonders and Your acts of goodness which are with us at all times,
evening and morning and afternoon. You are the Good — Your compassion never ends. You are
Compassion — Your love never ceases. We have always placed our hope in You.
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For Chanukah:

1PNANY DIYPY NINNYND SY) IIHYND HYY MHNND Y 12990 Y9 0D Y
1D 193 DD 02

Yy ‘ww'ﬁ " m:m ﬂ‘mw': N2 ININYN bm r-u': pm" 1: NN $1>2
:;mm .cmm: :-m nm: .mw ri'zi'mﬁ .o:m rm N34 .001Y :w: onY mnv
192 QXYY D3NN 122 DIRNYY .DOVYN 133 X2 .DXWHN 12 BINA)
mvba mbwa Ui bm cm MYy 151 1mm PPIY T3 OO .OOPTY

mm\v WA 1\01‘7 m‘asm 73 1‘7*51‘11 1\91‘7;: N wwa 15:"1 N 9399
:9Y1ID 7YY Y905 MTInG AN NN M)

For the miracles, and for the deliverance and for the mighty acts and for the acts of salvation
and for the battles that You performed for our ancestors in those days at this season: In the
days of Mattathias son of Yochanan the High Priest the Hasmonean and his sons; when the evil
Greek kingdom stood against Your people Israel to make them forget Your Torah and force
them to transgress the statutes of Your will. You in your great compassion stood by them in the
time of their tribulation. You championed their cause. You judged their claim. You avenged
their wrong. You delivered the powerful into the hands of the weak, the many into the hands of
the few, the impure into the hands of the pure, the evil into the hands of the righteous, and the
arrogant into the hands of those engaged in Your Torah. For Your sake You made Your name
great and holy in Your world. And for Your people Israel you performed a great salvation and
redemption that still affects us today. Afterwards your children entered the holiest part of Your
House and cleansed Your Temple and purified Your Sanctuary and kindled the lamps in Your
holy courts; and set these eight days of Chanukah to thank and praise Your great name.
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“For the miracles,” the special prayer for Chanukah inserted into the Amidah, reminds the
worshipper not only of the story of the holiday, but of the overarching theme of the eight day
Rabbinic festival: The amazing survival of the Jewish people and Judaism against fantastic
odds. This survival is not the result of coincidence and is not a product of sociology. Rather,
God authors our redemption in the days of the Hasmoneans and in every age.
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For all these things may Your name be blessed and exalted our Ruler continually for all time.
: 77072032 9 D21V D?NY AN NrYa
(Ten Days of Teshuvah: And may You inscribe all the Children of Your Covenant for a good life.)
*One bows on “Baruch” and rises upon God’s name:
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Let all that lives thank You, forever, and praise Your name in truth, God our Savior and Help.
Blessed are You, Eternal, Whose name is Good and to Whom it is fitting to give thanks.
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Grant peace, goodness and blessing, grace and love and compassion to us and all Israel, Your
people. Bless us our Parent, one and all in the light of Your presence; for in the light of your
presence did You give us, O Eternal our God, the Torah of life and loving compassion, and
justice and blessing and mercy and life and peace. May it be proper in Your eyes to bless Your
people Israel at all times and every hour with Your peace. (Ten Days of Teshuvah: In the book of
life, blessing and peace, and prosperity may we and all Your people the House of Israel be
remembered and written before You for a good life, and for peace.)

Blessed are You, Eternal, Who blesses God’s people Israel with peace.
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My God, guard my tongue from evil and my lips from speaking deceit. To those who curse me,
let my soul be silent; may my soul be to all like the dust. Open my heart to Your Torah and let
my soul pursue Your Mitzvot. And for all who plan evil against me, swiftly thwart their counsel
and frustrate their plans®. Act for the sake of Your name. Act for the sake of Your right hand.
Act for the sake of Your holiness. Act for the sake of Your Torah. That Your beloved ones may be
delivered, save with Your right hand and answer me”°.

DN NS DI 2399 739 1NDY 29 SN PEAY P
May the words of my mouth and the meditations of my heart be acceptable unto You, O
Eternal, my Rock and my Redeemer’?.

The worshipper takes three steps back and bows left on “Oseh, right on “Hu”and center on
“Aleinu”:

1957 OIY NV NIN IIN3 OWY Ny S
1N 1IN bmw’ FERN)

D Oseh shalom bimromav Hu ya-aseh shalom aleinu v’al kol Yisrael. V'imru Amein.

May the One who makes peace in God’s highest heavens make peace for us and for all Israel;
and let us say: Amen.

When all have concluded the Amidah we customarily sing “Oseh Shalom.”
The Amidah ends with a personal meditation composed in the fourth century by the school
of Mar son of Ravina. This meditation serves as a counter-point to the one with which we
began the Amidah. There at the beginning we prayed to God to “Open my lips” in order to
say the proper things before the Holy One. Now we pray for divine assistance in order to
keep from saying anything improper before our fellow human beings.

69 Talmud B’rachot 17a
70 psalm 60:7.
71 psalm 19: 15.
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On Rosh Chodesh and Chol Hamoed we recite a short Hallel:

D Hallelu et Adonai kol goyim! 'ﬂ’u'bb ‘11‘1"3‘\2‘1 ?bb"i J
Shabchuhu kol ha-umim! 0NN '59 ?"m'\:l\’)
Ki gavar aleinu chasdo, ,3‘1@"\ 1)’&” ‘13) ’
ve-emet Adonai I'olam. nbwb "!1"!’ N
Halleluyah! ‘n’ﬁb"l

Praise the Eternal all nations!
Extol God all peoples!
For great is God’s love for us,
And everlasting is the Eternal’s faithfulness.
Halleluyah! (Praise the Eternal!)’?

In ancient times, pilgrims from all over the world would visit the holy Temple in Jerusalem to
worship on Rosh Chodesh, Pesach, Shavuot, Succot and Chanukah. The psalms of the Hallel
or Praise recall the experience of visiting the Temple during these holy days in ancient times.
The recitation of Hallel during Rosh Chodesh, Pesach, Shavuot, Succot and Chanukah
constitutes one of the seven “mitzvot” established by authority of the Rabbis (in addition to
the 613 Mitzvot revealed in the Torah, “the word of God”).
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Psalm 117 is the Bible’s shortest, at just two verses. It simply invites all the nations of the
earth to recognize the universality of the Eternal’s goodness. Psalm 118 literally calls for
Israel, the House of Aaron, and all who revere the Eternal to exclaim, “God’s love is
everlasting (ToN D27 >3).” One may also interpret this final phrase to indicate thanks that
the Master of the Universe cares about us and thus turns to the world with covenantal love.

72 psalm 117.

89



Page90

Sabbath Morning Service/naw"? n'"nw
Short Hallel/a¥p 770

Psalm 117
Psalm 118

TP 7NN
n'e a'7'an

D Hodu Ladonai ki tov,

ki 'olam chasdo.

Yomar na Yisrael:
ki I'olam chasdo.

Yomru na veit Aharon:
ki I'olam chasdo.

Yomru na yirei Adonai:
ki 'olam chasdo.
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O give thanks to the Eternal for God is good,
God’s love is everlasting.

Let Israel now say:
God’s love is everlasting.

Let the House of Aaron now say:
God'’s love is everlasting.

Let all who revere the Eternal now say:
God’s love is everlasting.
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Open the gates of righteousness,
That I may enter and praise the Eternal.

This is the gateway of the Eternal,
The righteous shall enter through it.

This is the day the Eternal has made;
Let us rejoice and be glad in it!

Blessed 1s the one who comes to seek the Eternal;
We bless you from the house of the Eternal.

You are my God and I will thank You,
You are my God and I will exalt you.

O give thanks to the Eternal, for God 1s good.
God’s love is everlasting!”’

Hodu Ladonai ki tov, ,2Y0-99 27 9NN
ki ’olam chasdo. REL-1AR-F)) FRP)

73 Psalm 118: 1-4, 19-20, 24, 26-29.
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L

Chazzan and Congregation:

D Ein kamocha vaElohim Adondi, SYTN DYA9ND N9 PN j'
v’ein k’'ma’asecha. Malchutcha PF) 5‘\%9?;_3 :[-3?39?)_3 P ‘:p\r)y;_g: PN
malchut kol olamim u’memshaltcha £ T D92 gNTVINM 0NN
b’chol dor vador. Adonai Melech, ff"")_ﬁ_’ ﬂ!ﬂ.’ 1?,3 nl‘;—,? 15,3 ﬂl'ﬂ.’
Adonai Malach, Adonai yimloch I'olam .13‘\’ ””,t‘-, 3V ﬂi‘ﬂ."t‘fé’i Q?W'J
va-ed. Adonai oz I'amo yitein, Adonai :nibg):_; Y ﬂN ﬂ‘:‘.;? ﬂlun'?

y’vareich et amo vashalom:
There is none like You among the gods, O Eternal, and no deeds like Yours’. Your reign is an everlasting reign,
and Your dominion endures through all generations’. The Eternal reigns. The Eternal has reigned. The Eternal
will reign forever and ever. The Eternal will give strength to His people; the Eternal will bless His people with
peace’®.

The public reading of the Torah stands at the center of the Shabbat Morning Service. It serves
at once as an excercise in Talmud Torah (Torah learning), and a congregational reenactment
of Ma’amad Har Sinai (the Standing at Sinai), the moment of Revelation. The Jews of ancient
Israel read the Torah on a triennial cycle. That is, they divided the Five Books of Moses into
approximately 150 sidrot, completing all five books each three years. In modern times the
Jewish world has adopted the ancient Babylonian custom of dividing the Torah into 54
parashiyot, reading two portions on some Shabbatot in order to complete the Pentateuch
yearly at Simchat Torah. The Rabbis regard the Torah the “constitution” of the Jewish people.
Certainly all would agree the Torah not only chronicles our people’s early encounters with
the divine, but in its revelation of the 613 commandments and their eternal religious truth
serves as the sourcebook for Judaism.

74 Psalm 86:8.
7> Psalm 145:13.
76 psalm 29: 11.
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The Congregation rises:

D Av harachamim heitiva virtzoncha 4'[:)1'8‘]:_1 N0 .0MNID AN J
:D?Z\T’Jﬁ:’ NN NIAM MY NN
09 I8 729 NV 727 7299

1 DN PIN XY

et Tziyon. Tivneh chomot Yerushalayim
ki v’cha I'vad batachnu, Melech Eil ram
v’nisa, Adon olamim.

Parent of compassion, may it be Your will to favor Zion with Your goodness; may You build the walls of
Jerusalem. For we trust in You alone, O Sovereign, God, exalted and uplifted, Master of Worlds.

We open the Ark:

D Va-y’hi binsoa ha-aron vayomer $ YN MNN YIND yoI3 90N S
YOI AN S9N M AP

H90 PRIVN

Moshe: kuma Adonai v’yafutzu o-
y’vecha v’yanusu m’sanecha
mipanecha.

Ki mitziyon Teitzei Torah

u’d’var Adonai mirushalyim.
Baruch she-natan Torah NN MY P2
I’'amo Yisrael bikdushato. INYTP2 NIV Yy

“When the Ark would travel, Moses would say, ‘Arise O Eternal, and let Your foes be scattered, let those who

SV NYD IR 2
29I NI 931

hate You flee before You.”””’For out of Zion shall go forth Torah and the word of the Eternal from Jerusalem.” 78
Blessed is the One Who in holiness gave Torah to the people Israel.

The initial quotation, “When the Ark would travel” chronicles life in the unredeemed world of
the Wilderness. The foes cited might be double-fold: the enemy nations the Children of Israel
face in their conquest of the Land, as well as the obstacles to the observance of the Torah.
The second verse, “For out of Zion,” presents a prophetic vision for the Messianic Age. This
verse highlights our faith that the Torah remains the vehicle that will lift us from an age of
enmity to one of peace.

77 Numbers 10:35.
78 |saiah 2:3.
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On Yom Tov we call out the attributes of the Eternal’s mercy three times:

Adonai, Adonai, Eil rachum v’chanun. DY 0N 5N .ﬂi‘n?

Erech a-pa-yim v’rav chesed v’emet. NN TN 29) OIAN TIN

No-tzeir chesed la-a-la-fim, no-sei avon 1Y XYY .0%99ND 10N %)

va-fesha v’chata-ah v’na-kei. NP IRVLNY v\psl

The Eternal, the Eternal, merciful and gracious God, slow to anger, and bounding in love and
truth. Who guards loving kindness to the thousands of generations, forgiving iniquity and willful
transgression and sin, and acquitting the penitent.”®

We take the Torah from the Ark; prayer leader and congregation:

110N N2 990N 11N HNIYI yv P

Sh’ma Yisrael Adonai Eloheinu, Adonai Echad!
Hear O Israel, the Eternal is our God, the Eternal is One®°.

Y VITR APNIR DY) IPION 1HN D
Echad Eloheinu. Gadol Adoneinu. Kadosh sh’mo!
Our God is unique, great is our Master, holy is God’s name!

The prayer leader faces the Ark, bows and declares:
N2 My mgpi‘a;a IAN ‘nj‘m? 35‘-‘!’3 fl

Magnify the Eternal with me; and let us exalt the divine name together.!

7 Exodus 34: 6-7.
80 Deuteronomy 6:4.
81 psalm 34: 4.
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The leader and honorees parade the Torah scroll around the sanctuary, all sing:

b L’cha Adonai ha-g’dulah v’ha- MM ﬁ?‘l’)‘o ﬁi‘n‘l:’ 4'[5 >
g’vurah v’ha-tiferet v’ha-netzach "2 7DD NEINI NINIHDY
v'ha-hod ki chol bashamayim uva- ~ 17) 4‘[5 : NINDY DYnYa by

aretz. L’cha Adonai ha-mamlacha bHabh NWINNAY 4991910
v’ha-mitnasei I’chol I'rosh. oo TR T:{’)N-ﬂ-b
R,o—m mu Adonfvi Eloheinu ?)"'!bN ‘11‘1’ ”3)31‘1
v’hishtachavu ’hadom raglav ’b 5

kadosh hu. Ro-m’mu Adonai \’Jﬁ‘l"7 U2l D‘l"'! ”ﬁﬂ\’)"ﬁ
Eloheinu v’hishtachavu I'har ?)"'WN ‘“ﬂ’ ”3’3"1 N"‘
kodsho ki kadosh WP ‘1‘15 nnm’)m
Adonai Eloheinu. .-1)"_'_!52_5 ‘11"!? W?‘l’? ’_b

Yours, O Eternal is the greatness, and the power, and the splendor, and the triumph and the
majesty; for all that is in heaven and earth is Yours; Yours O Eternal is the dominion, and You
are supreme over all®2. Exalt the Eternal our God, and worship at his footstool; holy is God.
Exalt the Eternal our God, and worship at the Divine’s holy mountain; for holy is the Eternal our
God?3,

Page95

The Gabbai helps remove the Torah’s garments, places the scroll on the reading table, and
begins calling the honorees to the Torah:

Jewish tradition refers to each honoree called to the Torah as an Aliyah, One Who Ascends as
the honoree not only steps up to the Bimah (raised reading platform) but rises spiritually by
helping to promulgate the sacred words of Torah. In this way the Aliyah also lifts the others
present in holiness.

82 | Chronicles 29:11.
83 Psalm 99:5, 9.
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The Aliyah ascends the Bimah, stands to the rights of the Torah Reader, touches the Tzitzit to
the Torah scroll, kisses the Tzitzit, grabs hold of the Torah rollers and blesses:

Bar’chu et Adonai ha-m’vorach! !‘:'{‘1'3)9‘0 ‘,11",1? ﬂN %5‘1:‘.11
Bless the Eternal Who is to be blessed!

The congregation responds, and then the Aliyah repeats:

Baruch Adonai ha-m’vorach 79220 1N T2
I'olam va-ed. ) n?j'”_b

Bless the Eternal Who is to be blessed forever and ever.

The Aliyah continues:

Baruch Atah Adaonai, ;MM NHN 7192
Eloheinu Melech Ha-olam, ,09999 1917 990YN
asher bachar banu mikol ha-amim 0yn 59)3 7.”3' A-,'ng ‘wjﬁ
v’natan lanu et Torato. o T’j’;ﬁ'jn ;\N _”Tb 13-‘)_1
Baruch Atah Adaonai, ok A‘-u:‘zs ‘l"‘?

notien haTorah. . ;

$NPHD I

Blessed are You O Eternal our God Ruler of the Universe Who has chosen us from
all the peoples and gave us the Divine Torah.

\O
ng Blessed are You, Eternal, Who gives the Torah.

The blessing begins with “Barchu,” an invitation to the congregation to participate in the
blessing, similar to the one which introduces the Morning Service proper. The blessing goes
on to address the concept of Choseness: The Creator has chosen all peoples for a role in this
world. The role of the Jewish people is to preserve and promote the Torah. Pursuent to this
role the blessing intitially calls attention to the fact the Eternal first gave the Torah thousands
of years ago, and the blessing ends with the assurance God still in effect gives the Torah
today, whenever we read it.
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Following the reading the Aliyah blesses:

Baruch Atah Adonai, ,‘u‘lj‘u‘l:’ NN P92
Eloheinu Melech Ha-olam, ,09991 1917 990YN
asher natan lanu Torat emet NN 3-;‘”'3-.; nﬁ jn) ‘WJ&
v’chayei olam nata b’tocheinu. J)Mﬂi ”o)'bg{” ”n_,
Baruch Atah Adonai, "ﬁl-ﬁ:, NN ‘[ﬁ?

notien HaTorah. 3‘0‘1’-’"‘0 ]3.'.‘”
Blessed are You, O Eternal our God, Ruler of the Universe Who has given us a
Torah of truth and implanted eternal life within us.

Blessed are You O Eternal, Who gives the Torah.

Gabbai’s prayer:

Bless, O God this congregation, those who lead and serve it, those who contribute to its
strength. Bless all who enter this House, that the worship offered within its walls may be
worthy of Your greatness and Your love, and that all who seek Your presence here may find it.
For the joy of community, the gift of diversity, and the vision of harmony, we offer our grateful
thanks.

Bless our land and all its inhabitants. Prosper us in all our undertakings. Be with those whom we
have chosen to lead us that they may strive to establish justice and opportunity for all, and
labor to bring peace to the family of nations.

Bless the household of Israel wherever they dwell. Be with us here, where we worship You in
freedom. And may those who live under oppressive rule find release and liberty speedily, in our
own day.

May Your favor rest upon Israel, her land, her people. Protect her against hatred and war. Grant
that the promise of her beginning may ripen into fulfillment, bringing comfort to those who
seek refuge, light to those who dwell in darkness, new hope to all humanity. And let us say:
Amen.
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For those in need of healing:

N9 7927 XD SN NG ,NPaY NV APYN ,PNY ,ONYINIPMIAN TI2Y )
L0900 11 ANV NNI9Y mb NSWS NN TN VITPA ...NIRD BY9IND NN
vNP Nav 011 )NI ﬂ‘”ﬁ)’: n’bbsnn 1)h)N\0 9H2aya 9ND S‘\Nﬁﬁ‘” vayn .'nmm
)bN 9NN R} lah ‘12‘{\') ‘[13'\: ‘1?"!
May the One Who blessed our ancestors Abraham, Isaac and J acob, Sarah,
Rebecca, Leah and Rachel bless and heal the aforementioned. May the Holy One
send them a “r’fuah sh’leimah” a complete and a speedy recovery from Heaven; a
recovery not only of body and mind, but of spirit and soul as we all pray for them
here on this holy Shabbat morning, amongst the rest who are stricken. And let us
say: Amen.

A Mi Shebeirach for our world:

Bless this planet and all things on it...
Bless our human family that we bind together in peace, and understanding,
As we are all from the same Creator...

Watch over those born at this time and let the generation of survivors
Truly bring this world to fruition, as it is written,

So You may be with us in peace, harmony, prosperity, fulfillment and
spirituality...

Help our leaders be Wise, Compassionate, and Understanding,

God don’t let Democracy end!

Let us have leadership at every level that respects the humanity of all.
Let our country become a true United States of America.

Hashem, let us be able to do for You, as You do for us! Baruch Hashem!
And let us say: Amein!
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When the Magbihah (Torah Lifter) raises the Torah Scroll, the congregation declares:

D V’zot HaTorah asher sam Moshe YN aY YYN NPIND HNY J
lifnei b’nei Yisrael. '—"N‘WJ’ ’)3 2395
Al pi Adonai b’yad Moshe. :IYN 13 "”‘1’ ’9-5y

This is the Torah that Moses placed before the Children of Israel®4.
From the mouth of the Eternal, through the hand of Moses®.

As the Golellet (Torah Dresser) rolls and dresses the Scroll the congregation sometimes sings:
J Yisrael v'Oraita NDPMIN) INYY? O
v’Kudsha b’rich Hu chad hu, /YD TH NN ?["1_3-2%\:)‘!-1‘171
Torah orah! 19N NP

Israel and the Torah and the Holy One are one: Torah is light!

Blessing before the recitation of the Haftarah:

89 .02V DON2)2 N2 TYN .ODIYD 129 1ADN NIN? NHN I3

T

YN NN NN NN NN ‘[1‘12 SN2 D")):N)ﬂ D"l’ﬂ:l‘r:l

Blessed are You, O Eternal our God, Ruler of the Universe Who has chosen good
prophets and has taken delight in their words spoken in truth. Blessed are You,
Eternal Who chooses the Torah and Moses, servant of the Divine, and Israel, the
Godly people and the prophets of truth and righteousness.

84 Deuteronomy 4:44.
8 Numbers 9:23.
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Blessing following the recitation of the Haftarah:

: 7?%1
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Blessed are You, O Eternal our God, Ruler of the Universe, Rock of all worlds,
righteous for all generations, the faithful God who says and does, speaks and
fulfills, all of Whose words are truth and righteousness.
For the Torah, and for Worship, and for the prophets, and for this Sabbath day that
You have given us, Eternal our God for holiness and rest, for honor and splendor —
for everything do we thank and bless You, Eternal our God. May Your name be
blessed by the mouths of all who live, continually, forever and ever.
Blessed are You, Eternal, Who sanctifies the Sabbath.

Blessing the New Month:
According to our calendar, the month of...begins on...

YD YTIND DN 1Y YINHY A1MIAN STIN) INNIN MDD 793959 1189 1)

5% BN N0 Y DN .01V HY DN 0NN BN 1Y 1NN N2 NAVY
DY NN DN YIY DMN .DINLY YN SY 090 NP9 Y 090 .13

132 XY DN .1129) 1YY HY DN AR NI DN PRY DN XV NN
+N310Y 1325 MYRYN NINY NI BN .0INY NXIN AN NINN
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Order for the Reading of the Torah/n1Inn NX"7 Y10

Sabbath Morning Service/naw"? n'"nw

Removal

NN 190 NKRXIN

Torah Blessings NINN NdM
Mi Shebeirach TMavm
Haftarah Blessings Rl bhhi bkl
Blessing the new month YTNN NdM]

Return NN 190 NO01dN

O Eternal our God and God of our ancestors, may it be Your will to renew for us
this month, for good and blessing. May You grant us long life; a life of peace,
good, blessing, sustenance and good health, a life marked by reverence for Heaven
and fear of sin, a life free from shame or disgrace, a life of plenty and honor, a life
characterized by our love of Torah and reverence for Heaven. May You Eternal
fulfill our hearts’ desires for truth.

299722 NN TN NIN .HIND MHTAYN DNIN TN INMANY ©9) NYYY M)
1PN 99N INIY? YD 02920 NIND mm: YN 1NTI N2

May the One Who performed miracles for our ancestors and redeemed them from

slavery to freedom redeem us speedily and gather our dispersed from the four

corners of the earth making all Israel one united people. And let us say: Amen.
12909 HNIY?I 92 YY) Yy Nan ...

012 199? ...WTH UNI

Yy .n99an ‘-mob ‘:'Nﬂ\')’ 32 my ‘:'b 591 359 NN ‘[1‘1‘.'1 \’)W‘T‘! ?"!\')‘Th’
TTTT epves
May the Holy One renew the next month, for us and the entire Godly people Israel,
with good and blessing, joy and happiness, deliverance and comfort, livelihood
and sustenance, life and peace. And let us say: Amen.

Let us praise the name of the Eternal Whose name alone is exalted. God’s splendor covers
heaven and earth and has lifted the horn of God’s people for all the pious of the Children of
Israel, the people close to the Divine; Halleluyah!8®

86 Psalm 148: 13-14.
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Order for the Reading of the Torah/nINn NN 1 T0
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Removal NIIN 190 NKRXIN
Torah Blessings NINN NidM
Mi Shebeirach v m
Haftarah Blessings halsbhhibak!
Blessing the new month YTNN NdM
Return NN 190 NO1DN

The congregation rises and sings together:

"N’ oY Nx vy &
.w:b MY )W)
1099¥) YN ¥ Y1Y7

P Y’hallelu et sheim Adonai

ki nisgav sh’mo I’'vado.
Hodo al Eretz v'shamayim,

va-yarem keren I'amo ,1)395 197 M
t’hilah I’chol chasidav livnei Yisrael am ”ab »I1n 597 "!5‘13'\
k’rovo, Halleluyah! ﬂ”bb"! ,13‘1‘7 D)’ 52‘4‘1\’)’

We return the Scroll to the Ark, the Magbihah facing the open Ark leads the following prayer:

The Torah of the Eternal is perfect, reviving the soul.

The teaching of the Eternal is sure, making wise the simple.
The precepts of the Eternal are right, delighting the mind.
The Mitzvah of the Eternal is clear, giving light to the eyes.
The word of the Eternal is pure, enduring forever.

187

The judgments of the Eternal are true, and altogether just.

Behold, a good doctrine has been given you, My Torah; do not forsake it®®. It
is a tree of life to those who hold it fast, and all who support it find happiness.
Its ways are ways of pleasantness, and all its paths are peace.®

87 Psalm 19: 9-10.
88 proverbs 4:2.
8 Pproverbs: 3: 18, 17.
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Removal NN 1950 NKRXIN
Torah Blessings NINN NdM
Mi Shebeirach TMavm
Haftarah Blessings Rl bhhi bkl
Blessing the new month YTNN NdM]
Return NN 190 NODN

D Eitz Chaim hi NN 00 \Y J’
la-machazikim bah, ,ﬁ.g g’."?_,gt;)_.g?
v’tom-che-ha m’ushar. $IVINN D299 M)
D’ra-che-hah darchei no-am Y59y DYI->997 ‘m:rw
v’chol n’ti-vo-te-ha shalom. n =) PAS, ﬂ’;'\:v::u
Hashiveinu Adonai ﬂfﬂ _; 1925910
eileicha v’na-shuvabh. .ﬂ‘.}?\");] T ’bN
Chadeish yameinu k’kedem. : 09729922 V1N

Turn us toward You, Eternal and we shall return. Renew our days as of old.*°

We close the Ark.

Just as we remove the Torah from the Ark with pomp and circumstance, so too do we return
the Scroll with great ceremony. When we took the Torah initially, we noted the disparity
between the unredeemed nature of the world in which we live and the moral glory of the
Messianic Age. We further took note of the advent of Torah, the vehicle divinely assigned to
bridge the gap between our present circumstance and the End of Days. Here too, the liturgy
our sages take from the Book of Lamentations points to the unredeemed nature of our
world. And again we look to our Torah as a “Tree of Life,” providing spirtitual sustainence in
this world and the World to Come; and representing God’s stimulus to turn and “return;”
that is, to perfect humanity and change the very nature of this world through our
guardianship, observance and sharing of Torah and its tennets. In addition, the placing of the
Torah in the Ark recalls the Ark of ancient days reminding us of our spiritual-moral heritage
and responsibilities thereof as the world’s oldest ethical-monotheistic faith.

% Lamentations 5: 21.
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Aleinu 'y
Kaddish wrTR
Closing Hymn 'Y

The congregation rises:

J Aleinu I’shabei-ach la-adon D0 PINT NAYY 1YY >
hakol, lateit g’dulah I'yotzeir SJPYNID I8VD ﬂb‘m :n:nb
b’reishit, shelo asanu k’goyei ha- .ﬂ?S‘)N"‘ ”1)5 1)\’)” Nb\’)
aratzot v’lo samanu k’mish’p’chot S'”ﬁﬁ\’)):b ”)gv) Nb)
ha-adamah, .ﬂ’ﬁ‘l’N"!
shelo sam chelkeinu kahem P ”7?‘3 Q\’) wa
v’goraleinu k’chol ha-monam. . D)”D n '555 3 )5‘””

It is incumbent upon us to praise the Master of all, to ascribe greatness to the One who
accomplishes Creation. For God did not make us as the nations of the lands, and did not place
us according to the families of the earth, and did not place our portion as theirs, nor our lot
according to their multitude:

*Worshippers bend the knees and bows:

Va’anachnu *ko-r’im 0o¥999* 1ININY
umishtachavim umodim 0199 -ﬂ”ﬁﬂ-\’”ﬁ-ﬂ
lifnei Melech malchei hamlachim oy:bpa -y??p 15,3_ ;;_9._5
HaKadosh Baruch Hu. T +NY ;:.[”3'\,5’-.,?“

We therefore bend our knees and bow in worship and give thanks before the Ruler of Rulers
the Holy and Blessed One.

The word onnwm (umishtachavim) translated above as “we bow in worship” literally means
“we prostrate ourselves.” An ancient prayer posture, prostration indicates a surrender to the
will of the Eternal, author of the Covenant. The Bible repeatedly depicts prostration. Exodus
24: 2 for instance chronicles the prostration of Israel’s leadership upon Mt. Sinai. While today
we bow befoe the Holy One, our ancestors practiced prostration in the ancient Temple.
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Kaddish wrTR
Closing Hymn 'y
D She-hu noteh shamayim v’yoseid ‘1’0”1 D’)M’J ‘1\?1) N"'W)J’
aretz. U'moshav y’karo ba-shamayim ﬂ’)ﬁ\’)ﬂ ”‘7’ :IW”M \(“N
mi-ma’al ushchinat uzo b’govhei ’N3)a "y 3'\)’9\’)? 5”13’3
m’romim. Hu Eloheinu ein od, emet 1Y ]’N 1)"15){ N ¢ u,)mﬂ)g
Malkeinu efes zulato, 29199 IN9MT DIN 93950 PNIN
l;f;gg;:: zazoor:?to\;a-hashevota el S'\:l\’)"n o ﬂ)"l’” 13‘\‘1”‘\1
I"'vavecha. Ki Adonai hu haElohim N .n.‘, >3 13:5 bN
ba-shamayim mi-ma’al v’al ha’aretz b”’ 5)”3)3 ﬂ’)ﬁ\’)ﬂ D,““"N.‘
mi-tachat ein od. LY PN HNHN \(‘1“,:‘

For God spreads forth the heavens and establishes the earth,®* and God’s essence dwells in the
heavens above and strength resides in the highest heights. There is no other God; our Ruler is

faithful and there is none to compare as is written in the Torah: Know then today and take it to
your heart, the Eternal is God in the heavens above and the earth below, there is none other.*?

mw’ w: ’:: b:n ’w m:‘m: ubw rmb vm:v mﬂ: n’b’bma \(ﬂm
Y9 Y999 1& ’9 .5an s2vY 929972119292 .NIN YV Y2 wm mmﬁb INY2
202 922 Y 1199) .wan W93 109N M) ‘pmb JIVY Yo yavn .12
A m:bm 9 .19 O9YY NN DYy 17nm S99 Yy rm ub: 192729
1Y) OYIYY 1&):’ 112 J0N2 1IN 1292 90 1Y mbwba NOD

We therefore, hope in You, O Eternal our God, soon to behold
the splendor of Your might. Then will false gods vanish from
the earth and the idols will be utterly cut off; to heal the world
through the sovereignty of the Almighty!

%1 |saiah: 51:13.
92 Deuteronomy 4:39.
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Aleinu "7y
Kaddish wrTR
Closing Hymn 'Y

Then will all acclaim You as their God, and forsaking evil,
turn to You alone.

Let all who dwell on earth acknowledge that unto You every
knee must bend, and every tongue swear loyalty.”’

Before You, O Eternal our God let them humble themselves.
To Your glorious name let them give honor.

Let all accept the yoke of Your dominion, that You

may rule over them soon and forever. For the dominion is
Yours and You will rule in glory, as it is written: “The Eternal
will reign forever and ever.”*

D V’'ne’emar: v’haya Adonai 1Y% 120 1NN &
I’'melech al kol ha’aretz. NIND D9 DY 4917
Ba-yom ha-hu NIND D92
yi-h’yeh Adonai Echad NN NN Y
u’shmo Echad! " 4N Y

As it is said: “And it shall be that the Eternal will reign over all the earth; on that day th-e
Eternal shall be One and God’s name shall be One.”%>

. A p
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Concluding Prayers /n'7'on n1'o

Aleinu "7y

Kaddish wrTR

Closing Hymn 'Y
o vIap

Yitgadal v’yitkadash sh’mei rabbah.
(Amein) b’alma divra chi-rutei
v’yamlich malkchutei,

b’chayeichon uv-yomeichon
uv-chayei d’chol beit Yisrael,
ba-agala u’vizman kariv, v'imru:
Amein. Y’hei sh’'mei rabbah m’varach
I'alam ul-almei almaya!

Yitbarach v’yishtabach, v’yit-pa’ar
V'yit-romam v'’yit-nasei v'yit-hadar
v’yit-haleh v’yit-halal sh’mei
d’kudshah, b’rich Hu, I'eilah min

kol birchata v’shirata tush-b’chata
v’nechemata da-amiran b’alma,
viimru: Amein. Y’hei sh’lama rabah
min sh’maya v’chayim aleinu v’al kol
Yisrael, v:imru: Amein.

Oseh shalom bim-romav Hu ya’aseh
shalom aleinu v’al kol Yisrael, viimru:
Amein.

(AN).N27 PNV VTR DTN
TN ANMYID N2 T NRYYa
19919123 115703 -vm:bn
N2 DN 12 DT 1N
SPAN :IN) 2P YYD
oYYy 79219 N2 ANY N
'Nmb» 295y
DRI ININN NIANY) ‘r\:m>
beb Mﬂ ‘p‘u N\’)‘TP‘T Y
NDNIYR KNPV KNI 52 0
NN RNV YPHINT NDNHNI)
N2V ) NI NIV N AN
bm\w plo) bm WHY 0»N)
LYPAN :1INN)

NYY> NIN PNIINA DIDY NIy
bm\w 52 Sy mbv DioY
AN NN

May God'’s great name be magnified and sanctified (Amen) in the world willingly created. May
God establish God’s dominion in your lifetime, in your days and in the days of the entire House
of Israel, speedily and soon, and say: Amen. May God’s great name be blessed for ever and
ever! Blessed and praised, glorified and exalted, raised and honored, uplifted and lauded be the
name of the Holy One, Blessed be God, beyond any blessing, song, praise and consolation
uttered in the world; and let us say: Amen. May there be abundant peace from heaven and life
for us and all Israel; and let us say: Amen. May the One Who makes peace in the celestial
heights make peace for us and all Israel; and let us say: Amen.

May the Source of Peace send peace to all who mourn and comfort to all the bereaved!
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Closing Hymn Al
J’ Ein Keiloheinu, Ein Kadoneinu, A)’Q_?"'I’NQ 1’2.‘.‘ .ﬂ)’ﬁijQ ]’z.’.‘ J' (N

Ein K’malkeinu, Ein K’moshi-einu. .'1)}!’\_’)”3? 1,23 .1)95)_99 1’?:‘

There is none like our God, There is none like our Master, There is none like our Sovereign,
There is none like our Savior!

Mi Keiloheinu, Mi Kadoneinu, AVTIND 919 IPNYNID M)
Mi K’malkeinu, Mi K’'moshi-einu. 2V5V9999 21 9399195 M)
Who is like our God, Who is like our Master, Who is like oijr Sovereigﬁ, .
Who is like our Savior?

Nodeh Leiloheinu, Nodeh Ladoneinu, ,-1),9_1"1'24? 7193 .ﬂ)’ﬁbﬁ? 993
Nodeh L’malkeinu, Nodeh L’moshi-einu. .””’\')”ﬁb ﬂi-”') .”95’33 ﬂ‘l’lﬁ

We will give thanks to our God, We will give thanks to our Master, We will give thanks to our
Sovereign, We will give thanks to our Savior.

Baruch Eloheinu, Baruch Adoneinu, Baruch .”’Qj‘l’l&_ fp‘m ,-1)","_!'513 ‘:'[3‘13
Malkeinu, Baruch Moshi-einu. MNPVIN I3 93950 192
Blessed is our God, Blessed is our Master, Blessed is our Sovereign, Blessed is ou; Savior.

Atah Hu Eloheinu, Atah Hu Adoneinu, AN NIN NN IAPAIN NN NHN
Atah hu Malkeinu, Atah Hu Moshi-einu. .QJ”’Y){” Ny 1-;:-_‘2.‘ ._”35,5 Ny ﬂl:'\N

You are our God, You are our Master, You are our Sovereign, You are our Savior!

oY nay , 0200 ] (2
Bim Bam, Shabbat shalom!

Bim Bam, a Sabbath of peace!
1Y N NI T N1 S (3

David Melech Yisrael chai v’kayam!

David king of Israel lives and endures!

108




Page 1 09

Sabbath Morning Service/naw"? n'"nw
Concluding Prayers /n'7'on nI'o

Aleinu "7y
Kaddish TR
Closing Hymn Al
J? Adon o/am, afhe.r Malach. . 1”: ‘1\’3 N Dﬂ” ]f‘l’N JS(.r
B,t?rerrl kol 'y t,ZIf' nivrah. . N‘\:l) ‘1’3’59 0903
L’eit na’asah v’chef-tzo kol.

99 189na YY) :nvb

Azai Melech sh’mo nikrah.

1N MY 1&): "N

Master of the universe Who ruled before all Creation was formed. When by the Creator s will all things were
made, then God’s name was declared Ruler.

V’acharei kichlot hakol. L'vado yimloch 4213 Y129 .99 5939 »NN)
nora. V'Hu haya, v’Hu hoveh, .ﬁ)'_ﬁ Nﬂ‘“ q,ﬁ Nﬂ‘“ ’N‘”')
v’Hu yi-h’yeh b’tif-arah. ) ﬂﬂNﬁﬂﬁ .‘,.‘, N’ﬂ’

And when all things shall cease to be, God alone will reign in awe. God was, and God is, and God shall reign in
splendor forever.

V’Hu Echad v’ein Sheini. L’shamshil b’\’)):"\b Y PPN THN NN
Lo ’hach-birah. B’li reishit, beli o2 ﬂ’\’)Nﬂ o3 ,n‘v:nﬂb P
tachlit. V’Lo ha-oz v’ha-misrah. ‘n‘“’))ﬁ"ﬁ ?)"1 ?b? ﬂ’bﬂﬂ
The Eternal is One, beyond compare, unique; without beginning or end. Ultlmate strength and authorlty are the
Eternal’s.
V’Hu Eili v’chai Go-ali. V'Tzur chevli ?bﬂh 919 ’bN)) da)) "N Ny
b’eit tzarah. V'Hu nisi u’'manos li. ,j v”)m D) Njﬁj ’n‘jg n”g
M’nat kosi b’yom ekrah. I NN ﬂ”:l 099 NN

And the Eternal is my God; my redeemer lives. And the Eternal is the Rock on whom I rely in time of distress. And
the Eternal is my banner and my refuge, my overflowing cup when | call.

B’yado afkid ruchi. B’eit ishan JYVIN YA M9 PRON Y1
v'a-i-rah. V’im ruchi g’viyati. ’ﬂ’” MM oM ,‘n‘v”xj
Adonai li v’lo i-ra. 1NN Nb? Yy ‘“.‘,

Into the Eternal’s hand | place my soul, awake and sleeping. Soul and body, the Eternal is with me | shall not fear
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Amidah/nT1my

Avot NIax

G'vurot ninia

K’dushah nwuITR

Kedushat Hayom nifn :nw|1|7

Worship nTIAy

Thanksgiving ANTIA

Peace oIyw
*Worshippers take three steps forward, stand at attention and bow at “Blessed.” The
congregation customarily chants the first three blessings of the Amidah in unison, then
concludes in silent devotion:

:AN2ND TR O NNIN SNIY OITN J
Adonai s’fatai tiftach u’fi yagid t’hilatecha!
O God open up my lips that my mouth may declare Your glory!*
" )9
J’ Baruch Ata Adonai, Eloheinu N ﬂbN "1’.‘ ’ﬂnN ‘["1:, $

Velohei Avoteinu Velohei Imoteinu.

Elohei Avraham. Elohei Yitzchak. Velohei

Ya’akov. Elohei Sara.

Elohei Rivka. Elohei Ra-cheil. Velohei Leah.

HaEil Hagadol Hagibor v’Hanora
Eil Elyon. Gomeil chasadim tovim.
V’konei hakol.

V’zocheir chasdei Avot v'Imahot.
U’meivi go-eil liv'nei v’neihem
I’ma’an shmo b’ahava:

Pagel 10

Melech Ozeir u’Moshia u’Magein:

Baruch Ata Adonai,
Magein Avraham v’Sara:

% pPsalm 51:17.

APDHNAN SDIN) wm:x "IN
JPNY YNYN .ONYAN SDYN
YAYN LNV PDIN 2Py YN
N YIN) na be P24
N N9 59237 PARET bm
0220 07PN 5999 wb»
AN YTON 99931 991 N3
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2NN MY IYNRY 00
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Worship nTIAy
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Peace DIy

Blessed are You, O Eternal our God and God of our Patriarchs and God of our Matriarchs: God of Abraham, God
of Isaac and God of Jacob, God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel and God of Leah. The great, mighty and
awesome God, God Most High! Who bestows loving kindness and creates all and remembers the loving acts of
the Patriarchs and Matriarchs, and in love brings a redeemer to the children of their children for the sake of his
name. (During the ten days of Teshuvah: Remember us for good, Ruler Who delights in life; and inscribe us in
the Book of Life for Your sake, O God of Life!) Ruler, Helper, and Savior, and Shield. Blessed are You, Eternal,
Shield of Abraham and Sarah.

D Ata gibor I'olam Adonai m’chayei iakdats) ,,;"1'15 ,u?jy? 9%2) PN J’
hakol (meitim) Ata rav I’hoshia. $VYINY 24 NN (0°HN) DD
Summer: Morid hatal. Winter: Mashiv T M) YN : 9NN, = DVD TN PPA
haruach u’'morid hageshem. :OYID
M’chalkeil chaim b’chesed. M’chayei EED) 7201 .79N2 07N 22791
hakol (meitim) b’rachamim rabim. 0 ﬂ’:” D’)ﬁh‘\‘.‘l (cm-m)
Someich noflim v’rofei cholim u’matir P YN NM‘“ ﬂ’bm)
asurim. U’'m’kayiem emunato lisheinei 121500 15‘\)”31‘{ Y2 ﬂ"WON
afar. Mi Chamocha ba’al g’vorot u’mi ") M) Sya ‘[”Db " .‘19)’
domeh Lach? Melech meimit Di4aAY) AT 99 .99 v
u’m’chayeh u’matzmiach y’shua. .ﬂ)ﬁ\’):’ 1'_\’)_23)_21

V’'ne’eman Ata I'chayot hakol (meitim).  :(©%59) 550 HPNDY NHN AN
Baruch Ata Adonai, m’chayei hakol ;N NHN 792
(Hameitim). :(D°91D) 55D NN

You are eternally mighty, my Lord. You give life to all (the dead) and have great power to save. (In summer: Who
causes dew to fall.) (In winter: Who makes the wind blow and causes rain to fall.) God sustains the living with
loving-kindness, and with great compassion gives life to all (the dead). God supports the fallen, heals the sick, sets
captives free and keeps faith with those who sleep in the dust. Who is like among the mighty and who may be
compared to You; Ruler who brings death and gives life and makes salvation grow. (Ten Days of Teshuvah: Who
is like You, Parent of mercy who remembers God’s creatures with mercy for life?) Faithful are You to give life to
all (revive the dead). Blessed are You, Eternal, Who gives life to all (revives the dead).
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With a minyan present the congregation chants the Kedushah below, rising to their toes on
the congregational responses: “Kadosh,” “Baruch,” and “Yimloch” :

b N’kadeish et shimcha ba-olam, k’sheim ﬂ\’): ﬂbi”: ‘[’3\’) nN \’)‘7‘7) J‘
Sh’makdishim oto bishmei maron, ka-katuv N33 ,ﬂ?‘”ﬁ ”3\’)1 NN ﬂ’\’)"77’9\’)
Al yad n’vi-echa, v’kara zeh el zeh v’amar: " qu’ m bN ﬁg N‘\‘” ‘TN’:’ 1, 5”
Kadosh, Kadosh, Kadosh Adonai ,? Nb’? ”“Ngg ."!?7‘1? \’J?‘l’?
Tziva’ot m’lo chol ha’aretz k’vodo! 217922 XIND

9N N ,?)’)‘I'N » 1)‘1"1’N 9IN

Adir adireinu, Adonai Eloheinu, mah adir
Shimcha b’chol ha’artez!

ININD-992 TV
‘”M‘?)M: M ‘1139 ERRF!

Baruch k’vod Adonai mimkomo. Ny J)’QN Ny 1)"15N N?"l ‘I’f\N

Atah hu Eloheinu, hu Avinu, hu Malkeinu, hu ’)”,’QW, N’ﬂ’ J)”’\’)”ﬁ N’ﬁ ’)bbb
moshieinu. V'hu yash-mi-einu b’rachamav sheinit ’)N’ nn b: ,),”b n,jw j,):n‘):
L’einei kol chai: Ani Adonai Eloheichem! 'l n:,.‘bx ‘1’.',
Yimloch Adonai I’olam, Elohaiyich ‘[""bN ﬂb’”b .”." ‘[b”’
Tzion I'dor vador Halleluyah! ‘n,jﬁb"‘ ,‘)‘1’1 ‘1‘1’5 1998

We sanctify Your name in the world just as they proclaim Your holiness in the highest heavens, as it is written by
the hand of Your prophet: “And they called to one another and said, Holy, Holy, Holy is the Eternal of Legions; the
entire earth is full of G-d’s glory®’! Strength of our strength, Eternal our Sovereign, how majestic is Your name in all
the earth. Blessed is the Eternal’s glory from God’s place.®® The One is our God, the One is our Parent, the One is
our Ruler, the One is our Savior; and in compassion will save us a second time in the eyes of all the living: “ am the
Eternal, your God!”The Eternal shall reign forever; your God, O Zion, from generation to generation, Halleluyah®°!

97 |saiah 6:3.
%8 Ezekiel 3: 12.
% Psalm 146:10.
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D L’dor vador nagid godlecha. Ul’'neiztach

n’tzachim k’dushatcha nakdish. V’shiv-chacha

Eloheinu mipinu lo yamush I'olam va’ed.

Baruch Atah Adonai

HaEil hakadosh.
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From generation to generation we will declare Your greatness, and we will proclaim Your holiness for evermore.
Your praise, our God, shall never depart from our mouths for ever and ever, for You, God, are a great and holy
Sovereign. Blessed are You, Eternal, the holy God (Ten Days of Teshuvah: Sovereign).

If no minyan is present:
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You are holy and Your name is holy; the holy ones everyday praise You forever. Blessed are You O Eternal, the Holy God!

On all days continue here:
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You have chosen us from all the peoples and loved us. You have taken delight in us and
exalted us from among the speakers of all tongues; and sanctified us through Your
commandments and brought us close O Soverign to Your service. And You have called us by
Your great and holy name.

And You have given us in love, O Eternal our God, (on Shabbat: Sabbaths for rest, and)
Festivals for joy, feasts and seasons for rejoicing, this day of (on Sabbath: Shabbat and this
day of)

(on Pesach: the Festival of Unleavened Bread, Season of our Freedom),

(on Succot: This feast of Tabernacles, Season of our Joy),

( on Sh’mimi Atzeret: This feast of Completion, Season of our Joy),

A sacred assembly

(on Sabbath: with love) a remembrance of the Exodus from Egypt.
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Our God and God of our ancestors, may the remembrance of us, of our ancestors, of the
Messiah scion of David Your servant, of Jerusalem Your holy city, and all Your people the
House of Israel ascend, and come, and arrive, and be seen, and be accepted, and be heard,
and be noted, and be recalled before You for deliverance and for good, for grace and love and
mercy, for life and peace. On this day of

Pesach: the Feast of Unleavened Bread

Shavuot: the Feast of Weeks

Succot: the Feast of Tabernacles

Sh’mini Atzeret and Simchat Torah: the Feast of the Eighth Day of Completion

remember us, O Eternal our God for good, and be mindful of us for blessing, and deliver us to
life. With promise of salvation and compassion have pity and behave gracefully toward us,
and have mercy and save us. For our eyes look to You, because You are a gracious and
merciful God and Soveriegn.

ANNYY DIYY ©NT 713910 NDIE NN INHIN N1 MNOWD)
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And bestow upon us, O Eternal our God, the blessing of your Festivals; for life and for peace,
for joy and gladness as You have desired to and promised to bless us. Our God and God of our
ancestors (On Sabbath: be satisfied with our rest), sanctify us through Your commandments,

and grant us our portion of Your Torah. Satisfy us with Your goodness, and gladden us with

Your salvation, and purify our heart to serve You in truth. And grant as our heritage, O Eternal

our God, (on Sabbath: in love and favor) with gladness and joy (on Sabbath: Sabbath and)

Your holy Festivals, and may Israel, the santifyers of Your name rejoice in You. Blessed are
You, O Eternal, Who sanctifies (on Sabbath: the Sabbath and) Israel and the Festivals.
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Favor, O Eternal our God, Your people, Israel and their prayer; and restore the Worship
service to Your most holy shrine. Accept with favor Israel’s devotions and their prayer. And
may the worship of Your people always be favorable to You. Blessed are You O Eternal, Who
returns the Divine Presence to Zion.

1029092 1P¥7 IV IPY 1IN

$19989 1299 NN .NINY NHN T2

May our eyes witness Your return to Zion in mercy. Blessed are You, Eternal, Who returns the
Divine Presence to Zion.

*One bows on “Modim” or “We give thanks” and rises on God’s name:
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b)’ ‘[5‘\5‘15‘\ 9900 ‘[':' 1N ‘W‘h ‘”‘17 NYD RN 1))’\’)’ 1))3 J)”h M
DV-992Y 7°9) 99 .19 MDD 1MNY) bm 13 ©Y9991)D 19N
102908 121 29y .NY b::w M) PNINYDY Yy 9y
‘[b NP ﬂbﬁ”h ‘pwn ”:S'\ NY umma SPIRNI ﬁbb NY ’b 29N
We give thanks to You, for You are the Eternal our God and God of our ancestors for ever and
ever. You are the Rock of our lives, the Shield of our salvation from generation to generation.
We will give thanks to You and recount Your praise for our lives which are entrusted to Your
hand; and for our souls, which are placed in Your charge, and upon Your miracles which are
with us every day, and Your wonders and Your acts of goodness which are with us at all times,
evening and morning and afternoon. You are the Good — Your compassion never ends. You are
Compassion — Your love never ceases. We have always placed our hope in You.
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For all these things may Your name be blessed and exalted our Ruler continually for all time.

*One bows on “Baruch” and rises upon God’s name:
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Let all that lives thank You, forever, and praise Your name in truth, God our Savior and Help.
Blessed are You, Eternal, Whose name is Good and to Whom it is fitting to give thanks.
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Grant peace, goodness and blessing, grace and love and compassion to us and all Israel, Your
people. Bless us our Parent, one and all in the light of Your presence; for in the light of your
presence did You give us, O Eternal our God, the Torah of life and loving compassion, and
justice and blessing and mercy and life and peace. May it be proper in Your eyes to bless Your
people Israel at all times and every hour with Your peace.

Blessed are You, Eternal, Who blesses God’s people Israel with peace.
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My God, guard my tongue from evil and my lips from speaking deceit. To those who curse me,
let my soul be silent; may my soul be to all like the dust. Open my heart to Your Torah and let
my soul pursue Your Mitzvot. And for all who plan evil against me, swiftly thwart their counsel
and frustrate their plans!®. Act for the sake of Your name. Act for the sake of Your right hand.
Act for the sake of Your holiness. Act for the sake of Your Torah. That Your beloved ones may be
delivered, save with Your right hand and answer me1°%,

DN NS DI P399 739 1XDY 29 SN PEAY P
May the words of my mouth and the meditations of my heart be acceptable unto You, O
Eternal, my Rock and my Redeemer1?,

The worshipper takes three steps back and bows left on “Oseh, right on “Hu”and center on
“Aleinu”:
1)’59 D?b\') "!\’))” N 1’)31‘”3: D)b\’) ‘1\’)9 J
1N 1IN bmw’ FERN)

D Oseh shalom bimromav Hu ya-aseh shalom aleinu v’al kol Yisrael. V'imru Amein.

May the One who makes peace in God’s highest heavens make peace for us and for all Israel;
and let us say: Amen.
When all have concluded the Amidah we customarily sing “Oseh Shalom.”

100 Talmud B’rachot 17a
101 psalm 60:7.
102 psalm 19: 15.
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On the final days of Pesach, Shavuot and Succot we customarily say Yizkor in honor and in
memory of our departed loved ones:

Psalm 23

The Eternal is my shepherd, I shall not want.
God makes me lie down in green pastures.

God leads me beside the still waters.
God restores my soul.

God leads me in right paths for the sake of the divine name.
Even when I walk in the valley of the shadow of death, I will fear no evil.

For You are with me; Your rod and Your staff comfort me.
You have set a table before me in the presence of my enemies.

You have anointed my head with oil, my cup overflows.
Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life and I shall
dwell in the house of the Eternal forever!

Psalm 121

I lift up my eyes to the mountains; what is the source of my help?
My help will come from the Eternal, maker of heaven and earth.

God will not allow your foot to slip; your Guardian will not slumber.
Behold, the Guardian of Israel neither slumbers nor sleeps.

The Eternal is your Keeper, the Eternal is your shade at your right hand.
The sun will not harm you by day, nor the moon by night.

The Eternal will guard you from all evil, God will protect your being.
The Eternal will guard you going and coming, from this time forth and forever.
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O God, this hour revives in us memories of loved ones who are no more. What
happiness we shared when they walked among us! What joy, when, loving and
loved, we lived our lives together!

Their memory is a blessing for ever.

Months or years may have passed, yet we feel near to them. Our hearts yearn
for them. Though the bitter grief has softened, a duller pain abides, for the
place where once they stood is empty now forever. The links of life are
broken, but the links of love and longing cannot break.

Their souls are bound up in our forever.

We see them now with the eye of memory, their faults forgiven, their virtues
grown larger. So does goodness live, and weakness fade from sight. We
remember them with gratitude and bless their names.

Their memory is a blessing for ever.

And we remember as well the women and men who but yesterday were part
of our congregation and community. To all who cared for us and labored for
the well-being of our people and of humanity, we pay tribute. May we prove
worthy of carrying on the tradition of our people and our faith, for now the
task is ours.

Their souls are bound up with ours forever.

We think, too, of the whole household of Israel and its martyrs. The tragedy of
our own age is still a fresh wound within us. And we recall how often in ages
past our people walked through the fames of the furnace. Merciful God, let
the memory never fade of the faithful and upright who have given their lives
to hallow Your name. Even in death they continue to speak to us of faith and
courage.

We will remember, and never forget them.
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In gratitude for all the blessings our loved ones, friends, teachers, and the
martyrs of our people have brought to us, to our people, and to humanity, we
dedicate ourselves anew to the sacred faith for which they lived and died, and
to the tasks they have bequeathed to us. Let them be remembered for blessing.
O God, together with the righteous of all peoples, and let us say: Amein.

Silent Remembrance

For our loved ones
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May God remember forever my loved ones ........... who have gone to
their eternal rest. May they be at one with the One who is life eternal
May the beauty of their lives shine for evermore, and may my life
always bring honor to their memory. Amein.

For the martyrs of our people
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May God remember forever our sisters and brothers of the House of
Israel who gave their lives for the Sanctification of the Divine Name.
May they be at one with the One who is life eternal. May the beauty of
their lives shine for evermore, and may my life always bring honor to
their memory. Amein.
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In the rising of the sun and in its going down, we remember them.

In the blowing of the wind and in the chill of winter, we remember them.

In the opening of buds and in the rebirth of spring, we remember them.

In the blueness of the sky and in the warmth of summer, we remember them.
In the rustling of leaves and in the beauty of autumn, we remember them.
In the beginning of the year and when it ends, we remember them.

When we are weary and in need of strength, we remember them.

When we are lost and sick at heart, we remember them.

When we have joys we yearn to share, we remember them.

So long as we live, they too shall live, for they are now a part of us, as we

remember them.
The congregation rises:

God Full of Compassion
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God full of compassion, Eternal spirit of the universe, grant
perfect rest under the wings of Your Presence to our loved ones
who have entered eternity. Master of Mercy, let them find refuge
for ever in the shadow of Your wings, and let their souls be
bound up in the bond of eternal life. The Eternal God is their

inheritance. And may they rest in peace! And let us say: Amein.

A A
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Behold how good and how pleasant it is when brothers and sisters can sit down together (and worship) in

peace!l0?
<t (2
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Upon three things does the world stand:

upon the Torah, and upon Worship, and upon Acts of Loving Kindness. %

103 psalm 133:1.
Pirkei Avot 1:2.104
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A congregational member customarily comes forward to bless the Yom Tov lights and share
the following reading:

It has been said:
“You shall keep
the flame burning
upon the Altar
continually;

it shall not go out.”!%
In this spirit

would we

keep alive within us
the flame of faith.

And in this spirit
we kindle and bless
the Yom Tov lights.
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105 | eviticus 6:6
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(Shabbat v’shel) Yom Tov . 20 o)’ (b\m n:\o)

Blessed are You, O Eternal, our God who makes our lives holy through Divine Mitzvot and has
commanded us to kindlethe lamp of (Shabbat and of) Yom Tov.

May the Eternal bless us with joy. Amein
May the Eternal bless us with peace. Amein

May the Eternal bless us with holiness. Amein

skkok

If Shabbat coincides with Yom Tov we share the following psalm:
:NAYD OPY Y M
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A song for the Sabbath Day:!%

It is good to give thanks to the Eternal, To sing hymns to Your name, O Most High!
To tell of your love in the morning, To sing at night of Your faithfulness;
To pluck the strings, to sound the lute, To make the harp vibrate.

106 psalm 92.
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Your deeds, O Eternal, fill me with gladness, Your work moves me to song.
How great are Your works, O Eternal. How profound Your design!
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The fool will never learn, and the dullard will never grasp this:
The wicked may flourish like grass, All who do evil may blossom,
Yet they are doomed to destruction, While You, O Eternal, are exalted for all time.
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See how Your enemies, O Eternal, See how Your enemies shall perish,
How all who do evil shall be scattered.

You lift up my head in pride, I am bathed in freshening oil.

I shall see the defeat of my foes; My ears shall hear of their fall.
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The righteous shall flourish like palms, Grow tall like cedars in Lebanon.
Rooted in the house of the Eternal, They shall be ever fresh and green,
Proclaiming that the Eternal is just, My Rock, in Whom there is no wrong.

b
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*The Congregation Rises (Congregational responses in large print.):
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May God’s great name be magnified and sanctified (Amen) in the world willingly created. May

God establish God’s kingdom in your lifetime, in your days and in the days of the entire House
of Israel, speedily and soon, and say: Amen.

May God’s great name be blessed for ever and ever!

Blessed and praised, glorified and exalted, raised and honored, uplifted and lauded be the
name of the Holy One, Blessed be God, beyond any blessing, song, praise and consolation
uttered in the world; and let us say: Amen.

Hebrew responses: Amein. Amein. Y’hei sh’'mei raba m’varach I'alam ul-almay
almaya.
B’rich Hu. Amein.
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There are five versions of the Kaddish. While in some cases worshippers will say the
“Mourner’s Kaddish” (literally, “the Orphan’s Kaddish, 0yn> v>1p) in honor of their deceased
loved ones, in this instance the chazzan leads the version of the prayer known as the “Half
Kaddish” or “Reader’s Kaddish.” This Kaddish is again a doxology, an unadulterated praise of
God that in its present position in the service functions as a sort of comma between two
sections of the service. That is, this Kaddish calls attention to the fact the introductory
prayers have been completed and now the congregation will begin the Evening Service
proper with the next section known as the “Shema and its Blessings.”
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The Leader begins (bending the knee on “Bless” and rising upon utterance of God’s name):

{99299 NN NN I S

Barchu et Adonai Ham’vorach!

Bless the Eternal, to Whom our praise is due!

The Congregation responds (bending the knee on “Blessed” and rising upon utterance of

God’s name):

113 ©9Y 793D NN 1113

Blessed is the Eternal, to Whom our praise is due, now and forever!

The Barchu, often referred to as the “call to worship” stems from an ancient formula perhaps
based upon Nehemiah 9:5 that depicts the Levites calling the congregation to communal
prayer during the early days following the return from Babylonian exile, “Bless the Eternal.”
In addition, Mishnah B’rachot 5:1 states, “The pious men of old used to wait an hour before
prayer in order that they might concentrate their thoughts upon their Parent in Heaven.” This
“waiting” however, was not passive. The pious would gather before the beginning of
communal prayers to prepare by reciting psalms. The prayer leader’s announcement to
“Bless” signaled the formal commencement of the community’s worship service.

According to custom, worshippers bend the knees and bow when they utter the words,
“Bless” or “Blessed,” and return to stand erect upon vocalizing God’s name. The Hebrew
word, Barchu (1272) or Bless comes from the word for knee (772), hence the gesture of

bending the knee to bless. -
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Eternal God, Your majesty is proclaimed by the marvels of
earth and sky. Sun, moon, and stars testify to Your power and
wisdom.

Day follows day in endless succession, and the years vanish,
but Your sovereignty endures.

Though all things pass, let not Your glory depart from us. Help
us to become co-workers with You, and endow our fleeting
days with abiding worth.

Baruch Ata Adonai, ;N NHN T2
ha-ma’ariv aravim! 1D%19Y 2299190
Blessed are you, O Eternal, Who brings on the evening!

The rubric known as the “Shema and its Blessings” begins with Barchu and then proceeds to
declare four blessings relating to four aspects of our faith: the above blessing concerning
Creation, a blessing thanking the Eternal for Revelation, and then blessings about
Redemption and Divine Providence. The Shema and V’ahavta, the Biblical high point of the
Evening Service, appear in the midst of these blessings, after those for Creation and
Revelation and prior to those concerning Redemption and Providence.
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JAhavat olam Beit Yisra-el am-cha _ _ J\
ahavta. bN.l\’)’ ma ,ﬂ?’” 3'\3‘08

Torah u’mitzvot, Chukim u’mishpatim
otanu lamad’ta.

Al kein Adonai Eloheinu b’shochbeinu
uv’kumeinu nasiach b’chukecha.
V’nismach b’divrei Tora-techa
uv’mitzvo-techa I'olam va-ed.

Ki heim cha-yeinu v’orech ya-meinu
u’vahem ne-h-geh yomam va’leilah.
V’ahavat-cha al tasir mi-menu
I'olamim.

Baruch Atah Adonai

oheiv amo Yisrael.
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With eternal love have You loved Your people, the House of Israel. Torah and
Commandments, statutes and judgements have You taught us. Therefore O
Eternal our God, when we lay down and when we rise up we will discuss your
statutes; and rejoice in the words of Your Torah and your Commandments
forever. For they are our lives and the length of our days, and we will meditate
upon them day and night. May You never remove Your love from us forever and

ever.

Blessed are You O Eternal, Who loves God’s people, Israel.
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! T nime nion nime 1 Yw B
JShema Yisrael Adonai Eloheinu, Adonai Echad!

Hear O Israel, the Eternal is our God, the Eternal is One!'?”
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JBaruch sheim k’vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed be the glorious name of the One Whose kingdom is for ever and ever.

Jewish tradition calls upon the worshipper to concentrate upon the words “Shema Yisrael”
with undivided attention as the Hebrew word shema not only means to hear, but to
understand, internalize and hearken to. Hence, many have adopted the custom of covering
their eyes to aid such concentration. In addition, the Rabbis see “Shema Yisrael” as the
ultimate statement of the acceptance of the Yoke of Heaven. That is, they regard the
recitation of the Shema as a declaration of the unique authority of the Eternal God in our
lives and our loyalty to the covenant between God and the Jewish people; which of course
implies our commitment the moral behavior the Covenant demands. In Reform practice the
Shema has come to be known as the “watchword of our faith.” As Reform Judaism has
consistently valued acts of faith, Reform practice has it that the congregation stands while
uttering these words. Some regard the Shema as the “pledge of allegiance” of the Jewish
people.

We customarily recite the words “Baruch Sheim Kavod” in an undertone to indicate they are
not part of the Biblical text. Rather, these words constitute the liturgical formula worshippers
in the Jerusalem Temple would utter as they prostrated themselves upon hearing the
Tetragrammaton, the four-letter name of God. In memory of this liturgical moment we still

utter these words today.

107 Deuteronomy 6: 4.
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v’debarta bam, b’shivt’cha b’veitecha

uv’lech-t’cha vaderch, uv’shoshbcha 1’::‘7:” ‘[:,'b\:m ‘l";’ﬁ "l'ﬂbbm
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You shall love the Eternal your God with all your heart and with all your
soul and with all your might. These words which I command you today shall be
upon your heart. Teach them diligently to your children; speak of them when
sitting in your home and in your traveling on the way, and when you lie down
and when you rise up. And you shall bind them as a sign upon your hand and
they shall be emblems between your eyes; and write them upon the doorposts of
your house and upon your gates'’s,

L’'ma’an tiz-k’ru va-asitem et kol -D9-NN OPYM ,ﬁbﬂ'\ WY
mitzvotai. Vi-h’yitem k’doshim lei-lo- =245 7 ﬂﬂ”‘ﬂ I8N
hei-chem. Ani Adonai Eloheichem ;009N "”‘1’ ’)N ﬂ:’ﬂbN‘J
asher ho-tzeiti et-chem me-eretz D")S)ﬁ NINND D:rm ’j'mﬁﬂ ‘W)N
Mitzrayim li-h’yot lachem lei-lo-him. ‘11‘1, 9N n’ﬁbxb ngb nvﬁb
Ani Adonai Eloheichem. ... TINN »u?_,jsz

In order that you remember My Mitzvot and do them; so shall you consecrate
Yourselves to your God. 1, the Eternal, am your God who took you out of Egypt to
be your God; I the Eternal am your God.'”1rue...

108 Deuteronomy 6: 5-9.
109 Numbers 15:40-41.
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Eternal truth 1t 1s that You alone are God, and there is none else.
May the righteous of all nations rejoice in Your love and exult in Your
justice.

Let them beat their swords into plowshares;

v
¢ Let them beat their spears into pruning hooks. 110
& Let nation not lift up sword against nation; let them study war no
more. !
You shall not hate another in your heart;''? you shall love your neighbor
as yourself.!?

Let the stranger in your midst be to you as the native;

for you were strangers in the land of Egypt.!!4

110 |sajah 2:4; Micah 4:3.
111 |saiah 2:4; Micah 4:3.
112 | eviticus 19:17.
113 Leviticus 19:18.
114 A paraphrase of Leviticus 19: 33-34. One of thirty-three times Scripture commands justice and
compassion for the stranger. The Rabbis point to kindness towards the stranger being one of the
Eternal’s prime concerns; along with kindness toward the widow, orphan and the poor.
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From the House of Bondage we went forth to freedom,
So let all be free to sing with joy:

/ Mi cha-mocha ba-eilim Adonai? .ﬁ’-ﬁ’ ﬂbNﬂ 119139 N iy

Mi ka-mocha ne-dar ba-kodesh, norah

t’hilot o-seih fe-leh? .\’)‘1"71 ‘1‘1’N) .‘: )39 ”n
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Malchut-cha ra-u va-necha bo-ke-a
yam lifnei Moshe. Zeh Eili anu v’amru:

Adonai yim-loch 'olam va-ed. ST DYV o1 NI

V’ne-e-mar: Ki fada Adonai et Ya’akov

ug’a-lo miyad chazak mi-men-u. 37}” N —n—]’ [AEEREEIIANS)
$ PN PIN T IINN

Baruch Atah Adonai ga’al Yisrael! bN"\\’)’ bN) _”_1’ _U'\N .[173

Who is like You among the gods that are worshipped, O Eternal? Who is like You, majestic in holiness?
Awesome in praises; doing wonders!115

Your children saw Your kingdom, the splitting of the sea before Moses. They exclaimed, “This is my
God!"'"6 and continued: “The Eternal will rule forever and ever!”''”

As it is said: “For the Eternal has redeemed Jacob, and has delivered him from the hand of one stronger
than him.”118

1

[

5 Exodus 15:11
6 Exodus 15: 2
7 Exodus 15:18
8 Jeremiah 31: 10
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Cause us, O Eternal our God, to lie down in peace and to awaken each
morning to renewed life and strength. Spread over us the holy shelter of
Your Peace.

Help us to order our lives by your counsel and lead us in the paths of
righteousness. Be a shield about us, protecting us from hate and war,
from pestilence and sorrow.
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Curb also within us the inclination to do evil and shelter us beneath the
shadow of Your wings. Guard our going out and our coming in unto life
and peace, from this time forth and forever.
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Blessed are You O Eternal, Whose holy shelter of Peace is spread over
us, over all God’s people Israel, and over Jerusalem!

IONIY? 22 DN /N Y1 N DYN 921N
And Moshe declared the appointed Festivals of the Eternal to the Children of Israel!!°
On the Festivals we replace the V’shamru of Shabbat (usually uttered at this point in the
service) with Leviticus 23: 44 as a reminder of to the congregation that tonight we pray the
special Yom Tov Amida.:

119 Leviticus 23: 44.

136




Evening Service for Festivals/a10 ni'? n'any
Amidah/nT1my

Avot (Ancestors) NIax
G’vurot (Strengths) ninina
K’dushat Hashem (Holiness of the Name) DYN NYITR
Holiness of the Day DI'n NYITR
Acceptance of Worship DT
Thanksgiving ANTIN
Peace niyv
The congregation takes three steps back, then forward, stands at attention to pray in silent
devotion:
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O God open up my lips that my mouth may declare Your glory!'%
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Blessed are You, O Eternal our God and God of our Patriarchs and God of our Matriarchs: God
of Abraham, God of Isaac and God of Jacob, God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel and
God of Leah. The great, mighty and awesome God, God Most High! Who bestows loving
kindness and creates all, and remembers the loving deeds of the Patriarchs and Matriarchs,
and in love brings a redeemer to the children of their children for the sake of the Divine
name.

Ruler, Helper, and Savior, and Shield. Blessed are You, Eternal, Shield of Abraham and Sarah.

Like the Amidah of Shabbat, the Festival Standing Prayer consists of seven blessings. The first
three; Ancestors, Mighty Acts, and Holiness of the Name are common to all versions of the
Amidah. So too, do the final three blessings, Acceptance, Thanksgiving, and Peace occur in all
versions. The middle section, the Holiness of the Day is specific to the particular Festival we
celebrate, Pesach, Shavuot or Succot.
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120 psalm 51:17.
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You are eternally mighty, my Lord. You give life to all (the dead) and have great power to
save.

In summer: God causes dew to fall. In winter: God makes the wind blow and causes rain to fall.

God sustains the living with loving-kindness, and with great compassion gives life to all (the
dead). God supports the fallen, heals the sick, sets captives free and keeps faith with those who
sleep in the dust. Who is like among the mighty and who may be compared to You; Ruler who
brings death and gives life and makes salvation grow. Faithful are You to give life to all (revive
the dead).

Blessed are You, Eternal, Who gives life to all (revives the dead).
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You are holy and Your name is holy; and the holy ones every day will praise You forever.
Blessed are You, O Eternal, the Holy God.
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You have chosen us from all the peoples and loved us. You have taken delight in us and
exalted us from among the speakers of all tongues; and sanctified us through Your
commandments, and brought us close O Soverign to Your service. And You have called us by
Your great and holy name.
And You have given us in love, O Eternal our God, (on Shabbat: Sabbaths for rest, and)
Festivals for joy, feasts and seasons for rejoicing, this day of (on Sabbath: Shabbat and this
day of
(orYPe)sach: the Festival of Unleavened Bread, Season of our Freedom),
(on Succot: This feast of Tabernacles, Season of our Joy),

( on Sh’mimi Atzeret: This feast of Completion, Season of our Joy),
A sacred assembly (on Sabbath: with love) a remembrance of the Exodus from Egypt.
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Our God and God of our ancestors, may the remembrance of us, of our ancestors, of the
Messiah scion of David Your servant, of Jerusalem Your holy city, and all Your people the
House of Israel ascend, and come, and arrive, and be seen, and be accepted, and be heard,
and be noted, and be recalled before You for deliverance and for good, for grace and love and
mercy, for life and peace. On this day of

Pesach: the Feast of Unleavened Bread

Shavuot: the Feast of Weeks

Succot: the Feast of Tabernacles

Sh’mini Atzeret and Simchat Torah: the Feast of the Eighth Day of Completion

remember us, O Eternal our God for good, and be mindful of us for blessing, and deliver us to
life. With promise of salvation and compassion have pity and behave gracefully toward us
and have mercy and save us. For our eyes look to You, because You are a gracious and
merciful God and Soveriegn.
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And bestow upon us, O Eternal our God, the blessing of your Festivals; for life and for peace,
for joy and gladness as You have desired to and promised to bless us. Our God and God of our
ancestors (On Sabbath: be satisfied with our rest), sanctify us through Your commandments,
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and grant us our portion of Your Torah. Satisfy us with Your goodness, and gladden us with
Your salvation, and purify our heart to serve You in truth. And grant as our heritage, O Eternal
our God, (on Sabbath: in love and favor) with gladness and joy (on Sabbath: Sabbath and)
Your holy Festivals, and may Israel, the santifyers of Your name rejoice in You. Blessed are
You, O Eternal, Who sanctifies (on Sabbath: the Sabbath and) Israel and the Festivals.
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Favor, O Eternal our God, Your people, Israel and their prayer; and restore the Worship
service to Your most holy shrine. Accept with favor Israel’s devotions and their prayer. And
may the worship of Your people always be favorable to You. Blessed are You O Eternal, Who
returns the Divine Presence to Zion.

*One bows on “Modim” or “We give thanks” and rises on God’s name:
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We give thanks to You, for You are the Eternal our God and God of our ancestors for

ever and ever. You are the Rock of our lives, the Shield of our salvation from generation to
generation. We will give thanks to You and recount Your praise for our lives which are
entrusted to Your hand; and for our souls, which are placed in Your charge, and upon Your
miracles which are with us every day, and Your wonders and Your acts of goodness which are
with us at all times, evening and morning and afternoon.

You are the Good — Your compassion never ends.
You are Compassion — Your love never ceases.

We have always placed our hope in You.

1191 B99Y5 RN 1NN THY ONINN 7125 092 S

For all these things may Your name be blessed and exalted our Ruler continually for all time.

*One bows on “Baruch” and rises upon the mention of God’s name:

IND DNND TRY NN YYD NP P 010D D)
T29 7Y 210D 0102 NHN T2+ .12 NN NOMY?
NN NN

Let all that lives thank You, forever, and praise Your name in truth, God our Savior and Help.
Blessed are You, Eternal, Whose name is Good and to Whom it is fitting to give thanks.
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Amidah/nT1my

Avot (Ancestors) niax
G’vurot (Strengths) niNia
K’dushat Hashem (Holiness of the Name) YN NYITR
Holiness of the Day DI'n NYITR
Acceptance of Worship DTy
Thanksgiving ANTIN
Peace DIiYw
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May You grant abundant Peace upon Israel forever, for You are the Master of all Peace.

May it be good in Your eyes to bless Your people Israel with Your Peace at all times and in
every hour.

0992 INIY? Y NN 79200 .01 NHN P2

Blessed are You, O Eternal, Who blesses the Godly people Israel with Peace!

%k %k
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The worshipper takes three steps back; bows left on “Oseh,” rlght on “Hu,”and center on
“Aleinu”:

PN YINY LINIYS D2 9911909y DIYY N’ NN LI DIYY NYY
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Amidah/nT'ny
Avot (Ancestors) NIAN
G’vurot (Strengths) ninina
K’dushat Hashem (Holiness of the Name) own NYITR
Holiness of the Day DI'n NYITR
Acceptance of Worship nTIY
Thanksgiving ANTIN
Peace niYw

My God, guard my tongue from evil and my lips from speaking deceit. To those who curse
me, let my soul be silent; may my soul be to all like the dust. Open my heart to Your Torah and
let my soul pursue Your Mitzvot. And for all who plan evil against me, swiftly thwart their
counsel and frustrate their plans'?!. Act for the sake of Your name. Act for the sake of Your right
hand. Act for the sake of Your Torah. Act for the sake of Your holiness. That Your beloved ones
may be delivered, save with Your right hand and answer me'?2.May the words of my mouth and
the meditations of my heart be acceptable unto You, O Eternal, my Rock and my Redeemer'?3,
May the One who makes peace in God’s highest heavens make peace for us and for all Israel;

and let us say: Amen.
*k®

Once all have completed the Amida we customarily sing “Oseh Shalom,” together:

D Oseh shalom bimromav. 903 00V Ny J
Hu ya-aseh shalom aleinu 1205y VY2 NN
v’al kol Yisrael ’bz’-‘ﬂ*p? b? 2y )

' YA ININ)

V’imru Amein.

The Amidah ends with a personal meditation composed in the fourth century by the school
of Mar son of Ravina. This meditation highlights the importance of proper speech before our
fellow human beings and thus forms a cogent counterpoint to the opening meditation which
focuses upon proper speech before God. As the “guarding of our toungues,” that is, avoiding
lashon hara (y77 1¥7) presents a great moral challenge we ask for Divine assistance in the
accomplishment of this important Mitzvah.

121 Talmud B’rachot 17a
122 psalm 60:7.
123 psalm 19: 15.
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Aleinu 17y
Kaddish wrTpR
Closing Hymn Y
Kiddush uImy
Hamotzi R'XINN

A A
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The congregation rises.

JAleinu I’shabeirach la-don 90 WIND DAYy ?)’b)’ J
hakol, lateit g’dulah I'yotzeir ,nmm‘u ﬂgvb ﬂbn m-\b
b’reishit, shelo asanu k’goyei ha- .S‘“S"!N"! ”ug 1)\’)9 N':'\’)
aratzot v’lo samanu k’mish’p’chot SININD :'nng\m:: u):\’) N‘;H
ha-adamah, shelo sam chelkeinu 0ns 1)‘7___5!3 n\’) Nb\’)
kahem v’goraleinu k’chol : DJ”:"'! -bb: ))b‘nM
ha-monam.

It is incumbent upon us to praise the Master of all, to ascribe greatness to the One who
accomplishes Creation. For God did not make us as the nations of the lands, and did not place
us according to the families of the earth, and did not place our portion as theirs, nor our lot
according to their multitude:

*Worshippers bends their knees and bow:

Va’anachnu ko-r’im DO¥912* 1ININY
umishtachavim umodim 079 ©INHYN)
lifnei Melech malchei hamlachim 'D’??)?‘O ’??’9 ‘Tb” ’??-’
HaKadosh Baruch Hu. NN IV VTP D

We therefore bend our knees and bow in worship and give thanks before the Ruler of Rulers
the Holy and Blessed One.
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Aleinu 17y
Kaddish wrTR
Closing Hymn Yy
Kiddush wITR
Hamotzi N'¥Inn
D She-hu noteh shamayim v’yoseid ‘1’?1'”: 1=}217 ﬂ\__??') M‘n\__’_)J’
aretz. U'moshav y’karo ba-shamayim o‘{ﬂN,
mi-ma’al ushchinat uzo b’govhei 7)”3)3 DIYa 5‘1‘7’ A
m’romim. Hu Eloheinu ein od, emet : o,)gﬁ)g "N32)a W)’ 3'\)’9\’)1
Malkeinu o DN Y PN ITIN NI
ej’fes zulato, ka-katuv b’Torato: 3”'\:9 anw o QN J)ﬂb)ﬁ
v’yadata hayom, va-hashevota el X
I’'vavecha. Ki Adonai hu haElohim o ”.‘ ‘1”‘\2
ba-shamayim mi-ma’al v’al ha’aretz ‘[:lﬂb ,N ﬂ:l\’)‘“ Q”.‘ ﬂ)"f”
mi-tachat ein od. =}0)%F ] ﬂ’ﬂbN"\ N "”‘1’ o)
PN .INHN YIND Y9 Synn
1Y

For God spreads forth the heavens and establishes the earth,'?* and God’s essence dwells in the
heavens above and strength resides in the highest heights. There is no other God; our Ruler is
faithful and there is none to compare as is written in the Torah: Know then today and take it to
your heart, the Eternal is God in the heavens above and the earth below, there is none other.?®

w: "3 bm ’w mabm nbw rmb vm:v mﬂ: mb’bms xmﬂ "
9 .53 U1 2 1911 19922 .NIN YV b ‘ptm MIDNY Y INYP?
59 wﬂ:’ 1>09N NN 9299 v\vb Y9 YaYn .73 Y2 ¥999 1&
7901 DDOYY Fom 1m:>bn 5y NN B9 929 93 9% 7Y 19295
N9 11292 991 1Y S0P NOD ‘mu mabm 9 .13 OYY

1Y) O9YY o0 MY DN

124 1saiah: 51:13.
125 Deuteronomy 4:39.
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Aleinu 17y
Kaddish wrTpR
Closing Hymn Y
Kiddush uImy
Hamotzi R'XINN

We therefore, hope in You, O Eternal our God, soon to behold
the splendor of Your might. Then will false gods vanish from
the earth and the idols will be utterly cut off; to heal the world
through the sovereignty of the Almighty!

Then will all acclaim You as their God, and forsaking evil,
turn to You alone. Let all who dwell on earth acknowledge that
unto You every knee must bend, and every tongue swear
loyalty.’?% Before You, O Eternal our God let them humble
themselves. To Your glorious name let them give honor.

Let all accept the yoke of Your dominion, that You

may rule over them soon and forever. For the dominion is
Yours and You will rule in glory, as it is written:

“The Eternal will reign forever and ever.”'?’

D V'ne’emar: v’haya Adonai ‘,'n;‘n? ‘,'\3‘,:\} :‘1)_3}{)3 J"
I’'melech al kol ha’aretz. NIND D9 DY 4917
Ba-yom ha-hu NIND D92
yi-h’yeh Adonai Echad 1NN NN NI
u’shmo Echad! T !1},2{ 9\

As it is said: “And it shall be that the Eternal will reign over all the earth; on that day the
Eternal shall be One and God’s name shall be One.” 1?2

126 |sajah 45:23.
127 Exodus 15: 18.
128 7echariah 14:9.
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Aleinu
Kaddish
Closing Hymn
Kiddush
Hamotzi

n'y
v
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wITp
X'¥Inn

Yitgadal v’yitkadash sh’mei rabbah.
(Amein) b’alma divra chi-rutei
v’yamlich malkchutei,

b’chayeichon uv-yomeichon
uv-chayei d’chol beit Yisrael,
ba-agala u’vizman kariv, viimru:
Amein. Y’hei sh’mei rabbah m’varach
I’alam ul-almei almaya!

Yitbarach v’yishtabach, v’yit-pa’ar
V'yit-romam v’yit-nasei v’yit-hadar
v’yit-haleh v’yit-halal sh’mei
d’kudshah, b’rich Hu, I’eilah min kol
birchata v’shirata tush-b’chata
v’nechemata da-amiran b’alma,
viimru: Amein. Y’hei sh’lama rabah
min sh’maya v’chayim aleinu v’al kol
Yisrael, viimru: Amein.

Oseh shalom bim-romav Hu ya’aseh
shalom aleinu v’al kol Yisrael,
viimru: Amein.
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May God'’s great name be magnified and sanctified (Amen) in the world willingly created. May
God establish God’s dominion in your lifetime, in your days and in the days of the entire House
of Israel, speedily and soon, and say: Amen. May God’s great name be blessed for ever and
ever! Blessed and praised, glorified and exalted, raised and honored, uplifted and lauded be the
name of the Holy One, Blessed be God, beyond any blessing, song, praise and consolation
uttered in the world; and let us say: Amen. May there be abundant peace from heaven and life
for us and all Israel; and let us say: Amen. May the One Who makes peace in the celestial
heights make peace for us and all Israel; and let us say: Amen.

May the Source of Peace send peace to all who mourn and comfort to all the bereaved amongst

us!
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Aleinu n'y
Kaddish wrTR
Closing Hymn R
Kiddush wImy
Hamotzi R'XINN

> Adon olam asher Malach. D03 .79 TN D9 PN JS

B’terem kol y’tzir nivrah. L’eit Ny n”, N92) %) 92
na’asah v’chef-tzo kol. Azai ”3\’) ‘[5)3 "N 9y ?891‘\:
Melech sh’mo nikrah. Nﬂ"})

Master of the universe Who ruled before all Creation was formed. When by the Creator’s will all things were made,
then God’s name was declared Ruler.

V’acharie kichlot hakol. L'vado 19939 9127 .59 MY 9NN)
yimloch nora. V’Hu haya, v’Hu SN NINY 12D NINY LN
hoveh, v’Hu yi-h’yeh b’tif-arah. mmm ‘1"1’ Ny
And when all things shall cease to be, God alone will reign in awe. God was, and God is, and God shaII be splendld
forever.
V’Hu Echad v’ein Sheini. 5’\’))3‘15 DY PN TN NI
L’shamshil Lo I’hach-birah. B’li 93 YN K .mumb )
reishit, beli tachlit. V'Lo ha-oz ﬂ‘\\’))ﬁ"ﬁ w"! 151 .S‘\":':m

v’ha-misrah.

The Eternal is One, beyond compare, unique; without beginning or end. Ultimate strength and authority are the

Eternal’s.
V’Hu Eile v’chai Go-ali. V'Tzur ’52"\ MY ’bN”t da) "N Ny
chevli b’eit tzarah. V’Hu nisi ’5 01)’:1 ") N?ﬂ? .ms ﬂ)’:
u’'manos li. M’nat kosi b’yom ¢NIPN m’:} 012 M

ekrah.
And the Eternal is my God; my redeemer lives. And the Eternal is the Rock on whom | rely in time of distress. And
the Eternal is my banner and my refuge, my overflowing cup when I call.

B’yado afkid ruchi. B’eit Ishan v’a- )N Y2 M9 1OPON 1122
i-rah. V’im ruchi g’viyati. Adonai li ~ 11Y1? mm "M oY) .ﬂ‘\’)’N’
V'lo i-ra. .N‘\’N N'” ":'

Into the Eternal’s hand I place my soul, awake and sleeping. Soul and body, the Eternal is with me | shall not fear.
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Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech
Ha-olam, borei p’ri ha-gafen.

Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech
Ha-olam asher bachar banu mi-kol am
v’rom’memanu mi-kol lashon,
v’kid’shanu b’mitz-votav. Va’ti-ten lanu
Adonai Eloheinu b’ahavah (on
Sabbath: Shabbatot lim’nucha u’) mo-
adim I’'simchah. Chagim uz’manim
I’sason. Et yom (on Sabbath: Ha-
Shabbat hazeh v’et yom)

Pesach: Chag HaMatzot hazeh, zZman
cheiruteinu.

Shavuot: Chag HaShavuot hazeh,
zZ’man matan Tora-teinu.

Succot: Chag Ha-Succot,

Z’man Simcha-teinu.

Shmini Atzeret/Simchat Torah:
Sh’mini Chag Ha-Atzeret hazeh,

Z’man simhca-teinu.

(on Sabbath: b’ahavah) mikra kodesh
zei-cher li-tzi-at Mitz-ra-yim. Ki vanu
va-char-ta, v’otanu kidashta mi-kol ha-
amim. (on Sabbath: v'Shabbat) u’mo-
adei kod-shechah (on Sabbath:
b’ahavah uv-ratzon) b’simchah
uv’sason hin-chal-tanu.

Baruch Atah Adonai, m’ka-deish

(on Sabbath: Ha-Shabbat v’)

Yis-ra-eil v’haz-manim.
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Baruch Atah Adonai ‘[5’3 3)’1‘!5N M HHN P
Elo-hei-nu melech ha-olam, she-he-chi-  y349)4)9 NN 1NV OYYYN
yanu v’ki’y’manu v’hi-gi-yanu oo T e :ﬂ;ﬂ Tvﬁ-{b

laz-man ha-zeh.

Blessed are You, O Eternal, our God, ruler of the universe for giving us life, and for sustaining
us, and allowing us to reach this season!
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